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| 85 СсНЖ7Лете?5475 | 
ЛЯ При Имперашорской Академ1и НаукЪ. 
й | 1788 тода, 


О Е аа 


"ПРЕДУВВ ДО М.ЛЕНТЕ. 
а И скаски ом, изданный за ‘Два 


| года лредб сиб, иди ссаспйе лонра- 


виться. и ам. Похвала сёя неиз- 


ресенио „меня уввселяетб 4 я не .10гу 
лринети зато инахо усердийшей т9ей 
благодарности, кроиб систосердеснаго 
86 сеид лризнашя. Сколь иного лри- 


‘синяетб безлокойствая гордое желаше 


полугипь разуминыхб лохва.4у; сколь са- 
сто отсаяне лишеня сей сести наво- 


_ Дитб страхдб ; сколь иного должно и- 


ифть искуства, стобы. придать сосине- 
#2. 6 своииб болЁе живости, такд же 


стараться о всёхб леремёнахд ий ло- 
‘лравлешяхб лрисиняющихв труда 6о- 
_ 456 иблаго иногда сосиневя, и лросма- 


этривать всё тб ибста и вымыслы, кои, 
оласаясь сто не довольно ‘свёту лонра- 
вятся, сб досадою высернить должно! 


одни.ид ‘словом, надобно сдёлаться са- 


то.иу тому сосинителетмб, ежели кто 
х0гетд знать, сколь. неоцёнениое награ- 


о ждеше лриноситд лрозорливая лохва- 
да, и какую гуветвуетд стихотворецб 
‚тогда радость, когда разутная женщи- 
‘на, ситаял сосиненёя его слокойны,иб. ду- 


л0.мб, наслаждается оны.иб сд удоволь- 


ств еб; сёе лослужитд ету доказатель-. 


> 


\ 


/ 


67 _ ‚ето ие теряетб онд естествен- 
наго порядка, и живостио не наруша- 
‘тб тишины, благолристойности и се- 


‘стности. Я говоря се гувствую ‚ сто 
са.ид себя выхваляю, иедва имбю надд. 
`собою столько власти, гтобд разкаять- 


ся в6 мовмб. тщеславаи. 


Но сколь ни лестно се сгастие, одна- 
хожб тиб оласийе оно для меня будетб, 


‘когда  гоняяся за ниид («2 великииб 


старанетб сдблаюсье го недостойны.иб. 


По сету знать, лринесетб ди ии вто- 


рая ся гасть такую же лохвалу, какб 


и лервая?. Будетб ли 66876 0 сетд но- 
0.16 поем’ олытв такбо же разсуж- 


дать, какбои о лервомд? или не дусше 


‚и бы для теня было с06в6$.иб оной. 
‘оставить? Я не сб тиб говорю, &то66 
‚лосли се гордыид стирешеиб, или за- 


клЮсили бы #36 боязливости „поей, сто 


разврашаю я мои.ии наставленями. Я 
‘улотреблялб для симб новыход поихб 


басенб таковое же лолесеще, какди для 
лервыхб, да и не возможно 65.10 Тиё 


трудиться сб лренебрежене.мд , когда. 
иибю я довольно усердая служить свф- 
ту. | Но лрилёжаше и лредосторожность 
не соспавляют6 соввршенства вб- соси 
ченяхб вибщеающихб вб себя. остроц- 


рты. 


иг. Стихотворныя` Фогинеия таковаго 
рода, кои я писать осмёлился , требу- 
ютб сверхб лрогаго, стобд имёть удас- 
ливой услёхб вб хорошихб изобрёте- 
мяхб. Ссаспйе ‘се бываетд кд наиб 


либо иёсколько лЁтб, или олько нё- 


сколько минутб. благосклонно. И еже- 
ли поссастливится наиб вб изобрЁте- 
мяхб, то недостаетб иногда не знаю 
для 5его духа живости, ког надлежа- 
40 бы оныя избяснить и придать вб 
нёкоторыхб ибстахб позволительно 
лрикрасу. Иногда лролускаеид пы сре- 
ии нашего труда слуеси кд хорошииб 
выдуикаид и упрашеня.мд, а иногда 66 
трудностио имд ищелид. Иногда не’ мд- 
„жемб ты найти естоственныхб лро- 
‚стыхб и лримпнымб р5сей слособныхб 


для ловёстей, какдбы лаиять ты свою. 


#б 1710.04 ни принуждали. `Одингиб сло- 
60.ид: хотя сосинешя такового одатре- 


‚буютб великаго труда, но вдва нёкото- 
рыя 36 нихб тогутб достиенуть кра- 
соты, составляющей лрямое таковаго 


вкуса свойство, кб. которому Ванерб 


преизящио. на.иб руховодетвуетбв. 


. ата. Пфейить, 
би сит хеесаиё ргобийцие ой „. 
Тесит тра итрегйа 1итфа ; 
Чет Ву пгдие Изаг, тапицие етрег 


т ры ЗИ 
КАысет: 35° == 


ЕЕ 


о кярасвомиюииит 


Кеитаглалаа; ах. попогцие „оао 
’ @ио риг иптиетг, етиетх роет. 
Мире пон штейг, таридие геФит 
Сиат векг рГасвар: абопори 
1.еВотеть бувриофе пес ранее , 
ИГстотит педие ртойга пнетиит = 
Изегыие ртаиеЁ: торе №4 тат, | 
Оиае ротторог ехрйсаногег 
М№ с -ГтотЧех преги , пес тиодисго 
_зомаг сеаЁ орег инашот: 
‚ой пес раиса тпих одиани’ ; 
Гейт педие п у@ищиатЕ, аси? 
@иод рег > и ехний Е тепте. | 
Не лознаетб ли мы наконецб изб | 
искуства , сто. лродолженйе таковаго 
рода согинешй „менфе заслуживаетб ло- 


хвалы, нежели лервыхб оныхб трудовб 


олытб 2. То, ето согинитель имёетб || 


собственнаго ‚ сдёлалось уже из вёстно’, ` 
и слёдовательно` вне лрельщаетб оно уже 
насб такб, какб в6 лервой разд. Или 
то избравв мы изб лервой састи толь- 
ко нёкоторыя ло’вкусу своему сосинея 
% в036и.и8вб кб нимб особливое лредло- 
стене; пренебрегаежб новыя только Аля 
71020, сто-инако онБ сАБЛаны. Но я ожи- 
ная ..поей судьбы, хогу слышать 076 .ио- 
ижб ситателей,. ЛолуЕи.ло ли трое на.т5- 
реше, прелодавать вб басняхднастав- 
лее и забаву, лрежней услвб, и. уже 
инё 6 046е за се не Е их. 
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1 
СОЛОВЕЙ и ЖАВОРОНОКФ. 


|] ( Ао пфлЬ нЪкогда СЪ великимЬ искусш- 


вомЪ; пфн1е его похваляемо было всею сшра- 
" ною, и лисшья на вершинах древесЪ, пребывая 
‘неподвижны, чувсшвовали тайное удовольсш- 
ве. ХорЬ шпиц, позабывЬ свое ошдохновенте , 


’ |! внималЬ его пфснямЬ. Аврора сама медлила на 


т 
й | 
|] 


| горизонш$, по шому чшо не могла довольно на- 
дивишься сему сладкоп5вцу. Ибо звукЬ прияш- 


прославлен!я сея богини восизвалЬ онЪ сЪ боль- 
шею еще прияшноспию. Посл сего замолкЪ, 
Жаворонок приближившись кЪ нему сказалЬ: 


’‹шы поешь прелесшн$е нас, и сю похвалу по 


’ справедливости шебф приписать должно ; одна- 
' кожЬ находимЬ мы` вЬ шебБ сей порокЪ, чшо 
| шы во всемЬ году нс боле поешь, какЪ шоль- 

‘ко н5сколько недЪль. 
Но соловей усмвхаясь говорил : жесшоктя 


| швои укоризны не шокмо меня не оскорбляющЪ, 


но еще и КЬ в$чному моему прославлентю по- 
| служашЪ. Я пою. корошкое время. А для че- 
т 03 для шого, чшо пою хорошо. ВЪ пни слЪ- 
| `дую я природ$; пока ‘она господсшвуешф, по 


|| Ш5хЪ порь пою и я; но коль скоро власшь ея 


р А 
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= 


ен: 


р г. | 


| минуешся, шогда и я пБени свои оставляю : 
природа не шерпишЪ принужден1я. | 
о и 
Сшихошворень ! посл$дуй соловью, ин 
пиши сшиховЬ шогда, когда уже силы швои о- 
слабъвашь сшанушЪ. Природа и дарован!я ожи-| объ 
вляюцЦя швой духЬ, шворяшЪ шолько на нЪ- шо] 
сколько лЪШЬ шебя кЬ шому способнымЪ. Еже- И! 
ли желаешь шы осшроум!емЪ своимЪ привести ия 
СЕЪШЬ в удивлен!е; шо пиши шогда, когда еще пое 
жарЬ вБ шебф не пошушилсея, и ошкрой себЪ | жел 
пушь кЬ вЪчносши совершеннаго искусшва сочи-| ЖНЬ 
нентями. Воспфвай осшроумно &Ъ похвалу есше-|и п 
‘сшва; но коль скоро начнешь оно умаляшь ВБ | бы 
шебЪ свои дБйсшйя, шо поспБшай окончашь || 
труды свои со ‘славою прежде, нежели шы со. 
сшыдомЬ посл замолчашь будешь долженЪ. | мно 
МожешФ бышь скажешь шы: что. сшихошворца/ вас! 
ослабишь можешь ? он никакому времени себя, себ: 
не подвергаешЬ. ‘Так продолжай же писашь И| ни 
ЕЪ самой старосши, и сшарайся шБыЪ оставить Ко. 


по себЪ вБчную славу. | чит 
: ` — | смо 
П. ЧИЖИКЬБ. |. | езшЕ 

] и: 

аа и соловей сидЪли н5когда ЕЬ клБш- Ве 
кахЬ, пов5шенныхЬ рядомЬ у Дамонова. ок- В 

на. (Соловей началЪ воспБвашь ‘божесшвенныя, п 


`’ свои пЪсни, и прияшной его тласЪ понравился’ 


ны т ТАЙ 4 и 


5 


маленькому Дамонову сынку. АхЬ как, мн® 
хочешся узнашь; сказалЪ онЬ, которая изЪ сихЬ - 
птичекЬ поешЪф сшоль прекрасно ? ОшешЬ желая 
и неего вЪ шомЪ удовольсшвовашь, снялЬ шошчась 
ои о-—обБихЪ сихЪ пшичекЪ. ВошЪ, сказалЪ онЪ, онБ 
ожи- 06$; но можешь ли шы шеперь мнЪ сказашь, кКо- 


шорая изЪ нихЬ поешЬ лучше? СынЪ не раз- 


|иышлялЬ о семь долго, и, указавЬ прямо на 


|чижика, сказалЪ, чшо неошм$нно еша пшичка 
1поешф лучше. Ибо ‘сколь прекрасны на ней 
желшыя перышки, шо сшоль же прияшны дол- 
сочи-\жны бышь и ея п$сни ; а ешу ‚ другую ‚ видно. 
и по перьямЬ, чшо ничего ош нея хорошаго 
бышь не можешь. _. | 


# * 
* 


Скажише мн$ , не находишся ли вЬ свЪШБ 
| много подобныхЪ сему примъровЬ ? Кшо. одЪ- 
ваешся ЕБ великолЪпное платье и распешряешЪ. 
| себя прочими уборами, шого, какЪ бы онЬ глупЬ 
ни быль, почишаюшЪ за разумнаго. Лишь шоль- 


ко ‘гд$ СшаксЬ появишся, шо уже и лумаюйЪ, 


| чшо онЪ великой мудренЪ. Но для чего? По- 


смошри на его осанку, коль благородную имБ- 


етЪ онф высшупку ! Другой же хошя и разум- 


нфе, но какЬ наружносшь его ничего ошм$ннаго 


ве показываешф, шо при первом самомЪ взгля- 
ДВ по плашью и по лицу заключаюшЪ о недо- 
сшашкахр его разума. 


Ш. МЕДВ ДБ ОБИЧЕННЫЙ | 


ПЛЯСАТЬ, 


М" заслуживаюнй долгое время про-|| 
“ пишане свое ‘пляскою, ушелЬ и осша- | 
новился при первомЬ убЪжишф. МедвЪфди изЪ- | 
являли ему радосшь свою брашскими поиЪлу- | 
ями, и бЪжали лБсомЬ сЪ радосшнымЪ мурчан!- ] 
емЪ. ГадЪ лишь один медвфдь СЬ другимЬ ни | 
всшрёшишся, шо шолько между ими было и рб. | 
чей: Пен уже опяшь здЪсь! ТГосшь разсказы- | 
вал имЬ, каке прешерифвалЬ он вЬ чужихЬ | 
земляхр несказанные шруды, чшо вилдЪлЪ, слы- й 
шалЬ и дЪлалЬ! И товоря о своихЪ шанцахЬ | 
как будшо онЬ еще. былЪ на пиЪпи, началЪ | 


искусно по Польски шаниовашь. 


Друзья видя шакя его размашки, удивля- | 
лися проворсшву членовЬ, ‘и хош5ли шошчасЬ | 
° шо же самое сдЪлашь; но вмфсшо шого, чшобы 
шакже пройши какЬ онБ, едва нЪкошорые изЬ ' 
нихЬ могли сшановишься на дыбы, а друШе па- 
дали расшянувшись на брюхо. Мудрец нашЪ о 
будучи симЪ ободренЪ , показывалЬ шЬмЬ еще) 
боле своего искусшва, чрезЪ чшо и раздражилЬ |1 
все собранте. Прочь, закричали они, прочь по- | 
ди СЪ швоею наукою! Можешь ли шы, шакой 
дуракЪ ,‚ умн$е бышь насбЬ? И шакь они про- ‚ 

‚| 


тнали ошЬ себя медведя. 


5 


’ Будь менфе искусенф, шакЬ сшанушЪ мен$е 
_шебя ненавил5шь, по тому что каждой шебъ 
(шогда подобенЪ будешЪ : чБмЬ боле вЪ шебь 
Гискусшва пред прочими, шфмЬ боле опасайся 
оным хвалишься. Правда, что булушЪ нЪ$- 
сколько времени выхваляшь швои даровантя; но. 


лу- | { ие : 
а |на сте полагаться не должно: зависшь посл$- 
ам дуешЬ шошчасЬ, и превратит искуссшво швое 
в. вЬ непросшищельное пресшуплен!е, 
Зы- | ее 
| | 
ихЬ › у 77 
р 1. ПОВФСТЬ 0 ШЛЯПЕ, 
лы- | 
ахЪ | квига первая. 
алЬ то преисполненный разума человфкЪЬ изо- 
брЪлЬ мужеское украшене шляпу, и но- 
^Я- |силЪ ее распущенную. Хошя поля оныя и ви- 
асЬ 


|с5ли вр низЬ; однакожЬ умЪлЬ онБ шакЪ иску- 


ву придавала. 


п ОнЪ умерЪ,. и отказалЬ ее несвязанную при 
о ‘смерти своей ближнему насл$днику. 

те НаслЪднику показалося не способно дер- 
т ь ашь ее вЬ рукахЪ сЬ распущенными полями, и 
н акЪ он подумазЬ, ошважился удачно загнуть 
кой 


ве СБ двухЬ сшоронЬ , а по помь и вышелЪ по- 


идЬ нм5ешь. _ | А 


|. - : 1. 
| а | ь 6 о 


ОнЪ умерь , и ошказалЬ при смерши своей | 
затнушую шляпу насл5днику. | 

НаслЪдникЪ получивЬ шляпу, емБялся надЬ | 
нею,‘и сказалЪ: я знаю какЪ ее исправишь мо- И 
_жно. ОнЬ загнулЪ сЬ прозорливымЪ лухомЬ и | 
°шрешью сшорону у шляпы. Какая ето разум- | 
ная голова! кричишЪ народЪ. Посмошрише, | 
чшо смершный изобрёсшь можешЪ ! ОнЪ укра- _ 
шаешЪ свое ошечесшво. | 

ОнЪ умерЪ, и ошказалЬ при’ смерши своей | 
‘шриугольную шляпу ‘наслФднику. ва | 
р - Шляпа была уже н$сколько пбзашаскана; > 


м оф ыы 


— 


| 
а 
но скажи же мнЪ, как еееще украсишь можно? | 
Она уже пошла черезЪ чешвершыя руки. На- | 
сл5дникЪ окрасилЪ ее черною краскою, чшобЪ || 
показать, чшо и онЬ н$чшо изобрьлЪ. Ша- | 
‘сшливая выдумка! кричитЪ весь тородЪ, никто | 
прежде его не мотЬ сего предвидшь ‚ чшо 6Ъ- | 


рае орькир о ВО ЕВ ВАННЫЕ А А Нада 
Па а 2 м 1 м 


лая шляпа весьма смЪшною казалась. Она уже 
черная ! Теперь шо она хороша. 


{ 
Га» 


ОнЪ умерЬ, и ошказалЪ при ‘смерши` своей 
и. очерненную шляпу насл$днику. 

| НаслздникЪ принесши ‘ее вЬ свой ломЬ, ви- 
диШЬ, чшо она очень выношена, чего ради изо- \ 
брфлЪ преизрядный способЪ, чшобЪ надЪЕЬ ее 
на колодку вымышь шеплой водою и вычисшишь 
шешками, а по шомЬ связашь снурками. ОнЬ. 
вЬ ней выходишЪ, и весь народЪ кричишЪ: чшо 
мы видимЬ? не волшебсшво ли ешо какое ?` но- 


ее немиаинеяен 


В ИСИ 


ты Жк 


$: 


И - 
ча 
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вая шляпа! о шастливая земля, сомнЪше и 
мракЬ в шебБ уже истшребляюшся ! ни кшо изЪ 
смершвыхь не можешь изобрёешь лучше сего 
способа, какой ошкрылЪ намЬ сей великаго ду- 
ха человЪКЪФ. 

ОнЪ умерЪ ошказаёь при смерши своей об- 
шянушую снурками шляпу наслФаднику. 


Изобрьшенте увеличиваешЪ художниковЬ , и 


оставляешЪ вЪ будуция времена безсмершную по 
нихЬ славу; насл5дникЪ оборвавЬ снурки, обкла- 
дываешь шляпу золошымЪ позуменшомЪ, украша- 
ет пуговицею, и налваеш ее бокомЬ на голо- 
ву. НародЬ увидя сте едва СЬ радости ВЬ себя 
пришши можешЬ. Теперь шо, говорилЪ онЪ, до- 
шла наука до высочайшей сшепени совершен- 
сшва' Он одинф щшолько одаренЪ шакимЪ осшро- 
умемЪ и великим духомЬ! Друше ни мало СЪ 
нимр сравнены бъышь не могу ! 

ОнЪ умерЪ, и ошказалЪ при смерши своей 
обшишую позументомф шляпу наслфднику. И 


сей новоизобрфшенной мод сл$довали всегда. 


жишели шоя земли. 
`Конець первой книги. 


и * 
* 


Что со шляпою приключилось далфе, шо 
опишу я во вшорой книгБ. Наслфдники не осша- 
вляли ее никогда по прежнему; они украшали 
ея наружносшь, а сама она была старая. ‚ИзЪ 
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 АЪлалось шо жеё самое, что и сЬ философтею. 


Ил СТЯРИАЬВ 


р и воспфвашь обЪф одном старик5 по- о 


жившемЬ на свфш$ ЛИШ девяносшо. И 
ежели не удасшся мнЪ шеперь превознесши’ его 


похвалами, но уже никогда обЪ немЬ воспоми- — 


нашь не бу ду- 


Хочу обрашишь песнь мою кЪ одному сша- м 


рику, хочу увдомишь кактя ‘дла ошШЪ него 


происходили, и сшремлюся воспбшь шо, чшо я _ 


о семЪ престарфломЪ мужБ чишалЬ вБ исшор!- 
яхр. 

Воспфвайше стихошворцы СЪ воспламенен- 
ным жаромЬ, прославляйше себя пъсноп$н!емЪ 
о любёи и вин® } Я оставляю вамЪ вино и лю- 
бовь.. а одинЪ ЖоОлЬкКо старикр будешЪ предмЪ- 
томЬ моего пБн1л. 

Воспвайше о а а тосу- 
дарсшвЬ ‚ и прослагляйше ихЬ шруды купно СБ 
вашими ! Я не буду ифшь о иройскихЪ дБлахЬ, 
но сшарикЪ. предм5томЪ моего ‘сшихошворентя. 


_О слава приобрёшенная украшеннымЪ сздинами 


сшарцемЪ, возгреми вЬ будупия времена: внемли- 


‚ ше, времена, внемлише! СтарикЪ мой родился › 


жилЬ, быль женашЬ и умерЪ. 


сего крашкаго описантя видно, чшо со шляпою — 


ее 
г 


"оО Зее аль Феде . к 
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ее: 


НС 


Зе Але 


зрзеыся 


ю ИЕ ЖЕРЕБЕНОКБ. 


и о не чувстшвовавиий еше шяжкаго 


бремени гордаго всадника, почишалЬ за 

добтшоинсшво шишую золошомЬ узду обЪ$зжен- 
о й ных лошадей. ОнЪ бЪгалЬ за вевми лошадь- 
И | м1, на которыхЪ верьхомЪ сихБли, и желалЪ 
о | сдЪлашься вЬ корошкое время конем украшен- 
и_  НымЬ сБдломЬ, уздою и всадникомЬ. 

| Сколь р$ёдко познаваешф честолюб1е шо 
а- | щаспИе, за кошорымЬ оно тоняешся ! Над$ва- 
о (| юшЪ на жеребенка конскую збрую, желаемое имБ 
я № ‘украшене; водяшЪ его отлаживая вБ задЬ и вБ 
[- | перелЪ: для приучентя управляшь им по своей 


| волЪ; а онЪ прыгаешЪ бодро, и разсматриваешЬ И 
- | самЪ себя сЬ торлымЬр удовольсша!емЪ. и 


Ъ | Посл сего возвратился онф СЪ пышнымЪ | 
›- | | видомЪ в конюшню ‚ и ржашемЪ своимЪ даль И 
- | знашь всВмЬ лошадям о новополученномЪ сво- й 
‚| емр. счаспии. АхЪ, сказалЪ онЪ подл$ сшоящей е | 
- , его лошади, какЬ расхвалили меня вс, кошо- | И 
Б = рые меня видЪли; какою взнузданЪ я былЪ пре- и 
, ‚ красною уздою, ‘и как гордо грива моя взвБ- о И 
. | Валась ! а | | 
„| с Чшо же случилося на другой день? Жере-_ | 
о ‚ бенокЪ возврашясь печаленЪ и 5 поту, сказалЬ ] 
ь |. ВР какое мучен!е обрашилось воображаемое мною 1 | 
| счаспие ! Хотя Узда и служишЪ, кЪ моему укра- | | 
и шентю, однакожЬ она совсБмЬ не для шото И 
, 
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сд$лана; она сд5лана вБ пользу моего а. 


и выдумана кЬ моей неволЪ. 
% * 
5% 


Чего не желаюшЪ ЕБ незрфлыхЪ лЬшахЪ 2? 


ЖелаюшЪ счаспйя осл$пляющаго глаза вЪ на- 
ложени на себя знатныхЪ чиновЬ, хошя и вся- 


кой ихр получашь усп5ешЪ. СпьшашЪ ихЪ со 
удовольствемЪ принимашь, измБняя своей воль- 
носши, и усиливаюшся возвеличивашь себя пыш- 


ными досшоинсшвами ‚ чшобЪ повергнушь себя. 


вЬ вяшшую_-неволю. 


ИП. ХЛОРИД. 


ета возненавидя жизнь свою оШЬ ревно- 
сти, пришла наполненна печалю ЕЪ свою 
хижину; и чшобЪ жестоко наказать своего лю- 
бовника, кошорой бросилЪ взор на Сильвтю, 
просила она усердно Венеру прекратшишь дни ея 
легкою смертию. 
Молишва с1я конечно не ошЪ ‘искренняго 


сердца была возсылаема. Ибо ежели кшо ушвер- 
ждаешЬ , чшо находясь вЬ ивБшущихЬ лЬшахЬ 


и пишая любовную сшрасшь, можно желашь смер- 


ши, шому любовь мало известна. 

Но во время самаго жесшочайшаго ея му- 
чентя , ‘зришФ она входящаго кр ней вЬ наряд 
своего любовника: шогда пересшаешЬ она шош- 
часЬ просишь о смерши, и не желаешь болфе 
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бышь уже бездыханною. ОвЪ насказываешр ей 
великое множесшво ласкашельсшвЬ; воздыхаенЪ, 
извиняешся, клянешся и пЪлуешЪ. О Хлорида! 
не раскаивайся что шы еще жива осталась; Да- 
монф швой клянешся вЪчно и вЪрно шебя лю- 


‘бишь, шакф можно ли шебБ опечалишь ‘его’ шво- 


ею смерпию ! 


ГнЪвЬ многихЪ красавиц равенЪ бываешЬ 
ихЬ н5жносши, по шому чшо какЪ шо, шакЬ и 
другое не долго продолжаешся : Хлорида поми- 


рившись предалась обфяциямЬ шото, кошораго_ 


она не за долго предЬ симЪ досшойнымЪ нена- 
висши почитала. Она начинаешф поглаживашь 
его по румянымЪ шекамЬ, и охорашивашь влю- 
бленною рукою. ПЕ и 

Но вдрутЬ цепенфютщф ел руки. Как, Ве- 
нера! не уже ли конепЬ ея приближаешся? Она 
упадаешЪ вЪЬ шихой обморокЪ ; маленькой ея 


подбородокЪф преврашаешся вЬ ишич!и носЪ; ру-. 


ки перем5няюшся вБ крылья; грудь ея зобомЬ 


° становишся $ перья покрываюшЪ ея ш$ло. Воз- 


можно ли ешому сшашься ? Конечно сшалося! 
Хлорида нревращена вЪ голубку. 
КакЬ же шренпещешЪ ея любовникЪ! ОнЪ 


видишь лешающую свою красавицу. Она обле- 


Шла шри раза во крутЬ его, какЬ будшо хо- 


шфла усладишь себя еще одним понзлуемЬ. 
Казалося, чшо чувсшвуемая ‘ею предЬ симЬ 


| 
Е 
| 


склонность привлекала ее еще и вБ семЪ пре- 
врашномЪ образ$ кЪ любви. 

ВЬ украшени препровождаетЪ она свое вре- 
мя. Посмотрите, какЬ хорошо. украшаешф она. 
себя! ПошипываешФ на себБ перышки, чшобЪ 


ни одно шероховашо не сшолло; подлетаешЬ 
_кКЬ умывалвьнику , полошетшся по прежнему сво- 


ему обыкновен1ю, и умываешЪ свою шею и грудь". 


КакЪ прекрасно она смфешся! Не и 
вайше меня, чшо ее к сивху побуждаешь 2 
Она, какЬ Хлорида, часто и пусшому смЪешся. 

Теперь ‘приближась она кф большему зерка- 


лу ‚ предЪ кошорымЬ училась иногда показы- 


вашь разные виды лица, осмашриваешр 6бЪлую 


‚свою шею, удивляешся своимф крыльямЬ, и 


влюбившись вЬ себя, начинавшФ дБлашь СЪ д%- 
вическою гордоспию прелестныя ш$лодвижентя . 
О’ боги! взываетЬ ея любовникЪ ‚ обрашише го- 
лубку сю опяшь. Е Хлориду. 

°  Тшешное швое моленте, отвЪшешвовала Ве- 
нера; она имбешЬ болфе способности бышь го- 
лубкою, ия не дамЬ уже ей никогда образа 
челов5ческаго. Она уметь воздыхашь , см5- 
яшься и безпрёсшанно наряжащься, а обЪ разу- 
м5 никогда не помышляешЬ ; и шакь она по 
склонносши своей удобнфе можешЬ. препрово- 
ждать свой вЪкЬ голубкою. и 

О! если бы Богиня ошложила свое нам$ре- 
не превращать всфхЬ. шакихЪ красавипр, кои. 
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поступками своими подобны Хлоридф.! О дна- 
кожЬ сказываюшЪ, чшо” ошкладывашь ‘она не 


намфрена. Ахф, Богиня! Какое шогда множе- 
сшво будешь находишься на земли голубей! 
Лишь только кшо женившись успфешЬ ошпра- 
вишь свадебные обряды, шошЬ и увидитЪ шоп 


/ 


’ часЪ вм5сшо жены на груди своей сидящую го- 
’ лубку. Я уже на передо сожалфю о н$кошо- 


рыхЪ прелесшныхЪ  личикахЪ. Не дЬлай сего, 


| любезная Богиня! 


Ш. БОЛЬНОЙ. 


Е | Ъкошорый человЪкЪ сшрадавший долгое вре- 


мя ломовою бол$зн!ю ‚ упошреблялЪ. всяке 


’ способы, кактебЪ шолько ему сказаны ни были; 
| однакожр не мот ни коимЬ образомЪ ош оной 
`излчишься. Старуха, кошорой онф жаловался 


на сей недутЬ, предложила ему сокровеннЪйшей 


`золшебной способЪ. Надобно шебЪ, шепшала 
| она ему на ухо, сЪешь при солнечномЪ восхо- 
(| жденти на могилу какого нибудь праведнаго че- 
' ловъка, и`вышерешь упадшею росою шроекраш- 


но руки и ноги; с1е шебЪ поможешЪ, ишы шог- 
да меня вспомянешь. о 
Больной исполнил шо, чшо сшаруха ему 


| сказала; ибо чего не предпринимаюшЪ для об- 
| легчешя ош бол$зни? Он пошел на самомЬ 
 разсвЪшВ на кладбище, и приближась кЬ одной 


{ 
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могил, увидЪлЬ на гробнин$ слБдуюния слова: 
„›Прохожей, сей камень шебЪ обфявляешЪ , кшо 
‚былЪ. под нимЪ лежаний. ОнЬ былЬ удивле- 
„›нте своего времени, примЪрЪ набожносши; однимЬ 


_ эсловомЪ, он былЪ шаковь, о кошоромЪ лухо- 


я, училищи, торода и села сожалФли. 
ОнЪ с5вши шушЪ, орошаешЪ разслабленные 


`свои члены; однакожЬ лФчен!е се не шокмо 


чшо не имфешЬ успЪха, но еще болЪе болЪзнь 
его умножаешся, ишакЪ взявши онЪ вВЬ огорчен1а 
своем шросшь, ускорлетЪ сойши сЬ могили се- 


то благочесшиваго мужа, и садишся на другую | 


близ ея находящуюся, на кошорой не было 


ни какой приснопамяшной надписи; шушЪ сша- | 
ла его бол$знь мало по малу уменьшаться. |} 
`ОнЬ началЪ шошчасЬ упошребляшь сказанной 


ему споеобЪ; разслабленные его члены ‘укр$пи- 
лись, и онЬ сошел уже безЪ посоха, не чув- 
сшвуя ни мало болфзни, сЪ сей почшенной мо- 


тгилы. Ах! вскричалЬ он, жаль чшо не поло- 
жено шушь камня, на кошоромЬ бы я увидьшь 


могЬ., ко былЪ сей благочесшивый человЪкЪ? 
ВЪ шо время подошелЪ кЬ нему нечаянно поно- 
марь, кошораго он не преминулЬ спросить, 


кшо на семь мЪешБ погребен? ОнЬ долго ему 
не ошв5шсшвовалЬ, какЬ` будшо безЪ стыла не || 
можно было ему обЪ немЪЬ и вытоворищь, но на 


конепЪ вздохнувЬ сказалЪ: АхЪ! просши меня 
Господи! ОнЬ быль шакоЕЬ, чшо едва дозволи- 
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ли честно его погребсти, по шому чшо он быль. 


ерешикЪ, оБЪ зналЪ разврашныя науки, писалЪ ко- 
мед1и и сшихи; онЬ былЪ, ежели сказашь правду, 
заш5йникЬ и плушЪ. НЪшЪ! сказалЬ онЪ понома- 
рю, онЬ не былЪ шакЪ беспушенЪ, какЬ люди его 
обвиняюшЪ , а разв сей, котшораго вы почишае- 
ше набожнымЬ , и о кошоромЬ гробница ‘сЪ шо- 
ликими похвалами вЪшаеш? : шакЪ я не сомн$- 
ваюсь, чшобЪ он не былЪ бездЪльникЪ. 


х 
=> 


1х. ЛИСИЦА И СОРОКА. 


д ы сказала: нЪкогда сорок : смю ли я 


шебя спросишь, о чем шы говоришь всег- 


да беспрестанно; я думаю, чшо говоришь шы | 


конечно о важныхЪ дЪлахЪ? Я распросшраняю 


’исшину, ошв$чала сорока, кошорой кромБ меня 


никшо изфяснишь не вЬ сосшояни, ия прилБж- 
носпИю моею могу разсказашь обо всем, ошЬ 
орла даже и до лешучей мыши. 

Могу ли я, вопрошала лисица, утрудить 
шебя моею прозъбою ®@ я желала бы послу- 
шашь н$сколько швоего краснорЪчля. 

КакЪ искусный врачь взошедЬ на позорище 


_ выхваляешЬ свои науки, расхаживаешь взад и 
‘вперед, ушираешся плашкомЬ, кашляешЬ и на- 


чинаешь свою высокопарную р$чь: ‘подобным. 
сему образом и сорока’ перепрыгивая сЪ сука 


‚на сукЪ и почишая свой носР, приняла на себя 
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ученой видЬ. По шомЬ. сказала она СЪ важнымЪ 
произношенемЬ : я охошно хочу служишь мо- 


ими даровантями, и скрывашь ничего не желаю. 
Ты думаешь, говорила она, чшо у шебя чешы- |. 
ре ноги, не правда ли? ОднакожЬ , госпожа ли- | 
сица, шы ошибаешся. Послушай шолько, я. 


опровергну с1е. неоспоримыми: доказашельсшвами. 


Нога швоя движишся шолько шогда, ког-.| 


да она идешь, а не движишся ежели сшоишЬ 
на одномЬ м$сш$; но послушай же чшо буду я 
говоришь шебБ дал5е, вишь ешо еше не 


совсёмЪ я доказала. Когда нога швоя сшупа- |. 
ешь, шо ступаешф она по землЪ. Разсмошри | 
‘же шеперь швой. хвосшФ. Когда’ шы. побъжишь | 
посъщашь куряшники, и какЪ скоро нога швоя’ 


тронешся, шо и хвосшф вм5сшЪ сЪ ней зашеве- 
лишся; а как сшанеш она переступашь, шо и 
онЪ за нею же по земл5 пошашщишся. ИзЪ сего за- 


ключаю я, чшо хвосшф у шебя есшь пяшая нога; ‘| 


и с1е шо, госпожа лисипа, доказашь надлежало. 


ах 


Мы не знали еще, чшо звБри шакЪ иску- 


сны; какф я ешому радЪ, чшо и между ими на- 
ходяшся шакя осшроумныя головы, кошорыя 
все доказывашь ум5юшШЪ! Лисица подлинно мн$ 
ето разсказывала. Она, как лукавой звЪрь; 
примолвила еще и шо, чшо ч5мЬ мене они 


разумьюшЪ ‚ шЪыЬ силяшея болБе доказы- 


вашь. 


1 
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Х. ЗЕМЛЯ ХРОМЫХЬ. + 


9 |. Ъкогда находилася шакая земля, вЬ коей 
Ю. |. —не было ни одного челов$ка, кошорой бы 
ы- |} || товоря не заикался, а ходя не хромалЬ, по 
и- | (тому что какь шо, шакЪ и другое за пригож- 
Я ||сшво почишалось. НЪкошорый чужестранець, 
г ’ примфшивЪ сей порокфЪ, лумалЬ, что походкъ 
т | его удивлящься будушЪ, и шакЬ пошелЬ онЪ у 
пЪ твердыми шагами. Лишь шолько онЪ вышелЪ, 
Я | шо вс усшавили на него глаза, вс сыфялись 
Но и осшанавливаясь кричали; поучише иносшран- 
ее. ца ходить получше ! 
риа Иностранень почишая за должносшь ошвра- 
ть | ти оШФ себя шаковую насм$шку ‚ кричалЬ 
и пы : вы хромаеше, а я нЬШЬ; вамЬ надобно 
ея и | ов ентой походки ошвыкашь. КрикЪ еще шЪмЪ 
ы  болфе умножился , когда услышали, чшо ино- 
т | спранеш не заикаешся. Он не заикаешся то- 
о ‘ворили они; пускай же будушЬ см$яшься надЪ 
т | имЬ вс наши земляки для его поношентя. 
| он | 
у в. Обыкновенте украшаешЪ порок, кБ кошо- | 
ох р мы СЪ младенчесшва привыкли. Тшешно Й 
в. ошваживашься будешЪ разумной человфкЪ узф- | 
и ‚рить насЪ , чшо мы глупы. Мы почшемЪ ‘еще. 
в. | его и сами  дуракомЬ , за шо шолько ,‚ чшо ‘он. 
=) р насЪ. | 


| 
в 
| 
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Х1. ИНКАЬ И ЯРИКА. 


о богашсшва научило насЪ на легко- |. 


носящемся по морю дерев преплывашь сви- | 


р$»пыя волны, оно ободрило набЬ ввБряшь все |. 


мому просшрансшву ; с1е шо самое желанте , ко- || 
шорое можно назвашь яснымЬ поняп!емЪ прибы- || 
шка и пошери, понудило Инкла сЪсшь на’ 
корабль. Он жертвуешЪ морю своею юноспию; | 
шорги почитает он своимЬ разумомЪ, д щошЬ | 


добродЪшелую. 


ОнБ направляешЪ свой пушь ЕБ УМ 


‚землю ‚ кошорую мы покорили мечемЪ, и на- 


учили хриспнансшву и нашей жадности. Он | 
видишф уже Америку; но приближаясь кЪ ней 
разбила буря корабль его. Хошя и спасЬ онЪ 
свою жизнь прибившись КФ берегу, но шолна 
дикихЬ людей напала варутЬ на оставшихся 
Бришаниов5 и. перерубила всБхЪ шфхЬ, кои 
избавились ОШ смерши при кораблекрушенти. | 
ИнклЬ остался живЬ; он сохранил свой жи- 
вошЬ ушедши вЬ л5БСЬ. Уштомившись ошЪ ско- 
раго бЪгу, бросился онЪф на коненЪ сЪ разс$ян- | 
ными мыслями подЬ одно дерево, под кошо- 
рымЬ шревожимЬ будучи страхомЪ и ошчаянемЪ 
размышлялЪ, чшо голодЪ или мечь лишишЪ его 
ЖИЗНИ. 


ПО" УВ И ТУ И 


‘наше имЪнте, да и самую жизнь сему неизмЪри- | 


1 
| 
| 
| 
Е 
|: 
| 
Н 
й 
| 
р 
| 
| 
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Нечаянной шумЬ поразилЪ робкой его слухБ: 


— дикая лдЪвка выскочивЬ изЪ закусшарвика, усшре» 


мила бысшрой свой взорЬ на лежашаго Европей- 


ца. Она ‘изу милася. ЧтожЬ она по шомЬ.сл5- 
Е и 
— лала? Конечно побфжала вЬ удивлен!и назад ? - 
_ НикакЪ ! дик1я красавицы не шакЪ торлы, и не 
| надушы Н$мецкою пышноспию. Она сшала его 


, разсматривашь ; круглое ‘и 6б$лое его лице, 


ВЕДАЗЕЕОЕНа 


’ плашье, кудрявые его волосы и пр!яшные взоры. 


понравились сей красавиц ; все се привлекало 


ее осшановишься шушЪ’ со удовольсшвемЪ. 
Не менфе шого и ИнклЬ поражен сталЪ. 
красопою дикой сей дЪвушки. Она не зная 


' любовныхЬ обращенй не могла сокрышь в 
`себЪ шого, чЪмЬ взорБ соошв5шсшвовалЬ дви- 


женню ея души. Глаза ея ‘наполнены были 


' ласкою и ожидали взаимнаго изЬясненгя. Ин-. 


длянка была достойна любви. Чеша ся на- 
чала говоришь между" собою знаками, кои и 


|ушеерлили между ими взаимную любовь. Когда 
| Ярика махнешр ему рукою, шогла ‘онЪ за нею. 
| сл5дуешЪ >” она приносит ф плоды вЬ его ша- 
`лашЬ, и указываешЬ ему исшочникЪ. для ушо- 
лентя жажды ; _усм5шкою совфшуешЬ ему бышь 
| ввселу и не бояшься. Часшо посмашриваешЪ: 
| ему вЪ глаза, любуешся над его волосами и 


’Удивляешся чшо‘они шак кудрявы. 


к 


При васшуплени каждаго ушра увеселя- 


_©шЬ она Инкла своими разговорами, и нЪфжно- 


х 


спию  изясняешь ему ежедневно сколь чув- 
ствишельное имфешф она КЪ нему сердце. Она 
приносиш ему подарки и украшаешЬ его хи- 
жину разношерсшными кожами и песшрыми пе- 


рьями. При посбщен!и своем распешряешЪ она 


плечи свои всякой разЪ новыми прекрасными 


раковинками. ВЪ нозщное время приводишЪ она | 
его КЪ водянымЬ падунамЬ, глБ при шумБ во-. 
ды и при свист соловья чужесшранець наш. 
засыпаешЬ; а она наполнена будучи кЪ нему 
н5жност!ю ‚ охраняешф его вЬ своихЪ объяш!- 
яхЪ. Сышешся ли вЬ Европ столь благород- 
ное. сердце? | 

Любовь вливаешф сей чешБ`новое произно- 
шене р$чи; они разговариваюшЪ между собою 
самовыдуманнымЬ языком и разум5юшЪБ друтЬ 
друга. ИнклЪ часшо  разсказывалЬ сй, какую | 


сладкую ошечесшво его имзешЬр жизнь и забавы. 
ОнЬ желаешЬ ее имфшь у себя вЬ Лондон, а 
она, слыша с1е досадуешЬ, чшо желане его 
долго. исполнишься не можешь. ТамЬ, гово- 
рилЪ онБ, указывая на свое плашье, одфну 
шебя в> разноцеёшную дратгоцБнную одежду, н 
будешь Фздишь шы ЕЪ полусшеклянномЪ доми- 
кБ, кошорой бодрые кони возяшЬ по городу. | 
ДЪвушка плачешь ош радосши, и, возды- 
хая смошришЪ на море, не увидишЪ ли какого 
корабля. (С1е ей посчасшливилось, и она уви- | 
`дБла скоро шо , ‘чего желала. КакЬ скоро 


корабль присшалр кЪ берегу, шо побфжала она. 
СЪ радосшнымЪ крикомЬь исканть своего любов- 
ника, и позабывьЬ изЪ любви ЕЪ нему свое 
— ошечесшво, спзшия?Ъ при помощи его сЬ шакою 
| радоспию ошправишься вЬ море, как будшо 
бы сей корабль, на кошорой она всхолишЬ, 
былЪ шЪмЬ самымЬ домикомЬ вЬ ЛондонЪ. 

Корабль ошправился при благополучномЪ 
вЪшрЪ вь БарбадосЪ (*); мЬсшо с1е подало 
’Инклу причину размышлять о его участи, и 
возобновило ВБ сердиБ его купеческой духЪ. 
° ОнЬ 5халЬ сЬ пусшыми руками изЪ Инли; @е 
— было по его ХЪ богашешву жадносши несказан- 
нымЬ огорчентемЪ. Такф для шото шолько я, 
говорил онЪ’самЪ себ, преплывалЪ свир$пыя 
| моря, снося великой шрудЪ и ошчаяне, чшобЪ. 
`возврашиться назалЬ вЬ б$дносши? Он ушоля- 
ешь шошчасЬ жадносшь свою прибышкомЬ и 
выволишф Лрику кЬ купцу шоргующему ве- 
вольниками. ТушЪ превращается благодарность 
8 ширансшво, и он продаешЬ шу, которая 
| ему во многих нуждахЪ помогала. 

Она бросаешся ему на шею, сшановишся 
предЪ нимЬ на колфни ‚ плачешф, кричишф и 
просишЪ его неошсшупио. ОднакожЬ ни что 
не помогает ! онф ее и дасто. Меня ли шы 


2. НОЕ 


10” БарбадосЬ. есть один изЬ КарабекихЬ осттро- 
вов, принадлежаший Англи. ‘ТамБ оштравля- 


юЮШЬ великой шортЬ невольниками. 


`продаешь , продолжала она свои жалобы, какЪ! 


я имфю уже вЬ себЪ плодЬ ошЬ любви нашей. 
ЧтожЪ, понудило ли его се КЬ сожалЪн!ю 2 | 
БезЪ сомнфн!я! ОнЬ прибавылЪЬ на нее ины. |} 
Прилай еше шри фунша - сшерлингта. , вскричалЬ | 


сей вЪроломной Бришанеиф, и возми ошЬ ме- | 
_ня,ету бабу; ее зовушЪ Ярикою. 


* % 
% 

О безчелов5чный 'ИнклЪ ‚ кошорому еше 
ни ТАБ подобнаго не бывало, пускай узнаешЪ 
весь свЪШЬ швою срамоту ? ‚Заслуживает ли 
она, злод5и, за чисшосердече и величайшую 
вЪрносшь жесшокую неволю * ДБвица ошважив- 
шаяся для шебя ввергнушься вЪ опасносшь жи- 
зни, избавившая шебя ошЪ смерши, лишившая- 
ся изЪ любви к шебЪ своего ошечесшва, пре- 
плывающая СЪ шобою моря и имфющая с.ерхЪ 
своея красоты благородное серлше, возможно. 
ли шебЪ предашь ее вБ жершву швоему корысшо- 


‘любю? Будь гордЬ, шакЪ ни какой бездЪльникЪ 


не лишишф шебя швоей чесши, и не возможно 
будешФ посл довашь швоимЪ порокамЪ. 


\ 


хи. КОКОШКА. 
Ичутка спрашивала нфкогда у скворца уле- 
ш5вшаго из города: скажи мн$, продолжа- 


ла она, чшо говоряшФ вБ город$ о нашихЪ пБ- 
сняхЬ? ХваляшЪ ли соловья? Весь городЪ пБ- 


— сни его похваляешЪ, ошвфшешвовалЪ скворенЪ. - 
т А жаворонка? -- Половина города пфснями его 
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| довольна. -- Чшо говоряшЪ о дрозд? -- ДроздЪ 
| пакже многихр людей увеселяешЪ. Я хочу н5- 
| чо у шебя_ ‘спросить ‚ скажи мн5, продолжала 


| кукушка, чшо говоряшф обо мнЪ? Я не знаю, 
—чшо шебв на ешо сказашь, ошв$чалЬ скворень, 
— по шому чшо я о шебБ ничего не слыхивалЪ. 
| | ТакЪ сшану же я мешишь. тшЪмЬ за Сю неблаго- 


| дарносшь, сказала она, чшо сама о себЪ всегда 
говорить буду. 


хш домовой 


И - безпокоилФ нЁ когда долгое вре- 


мя ломовои, кошораго он хопия И ВСЯКИМИ 


| мБрами старался выгнашь, однакожЬ шруды его 
| были шщешны. ПривилдЪн!е сте не усшрашалося 
| вичего, и посБшало хозяина всякую ночь подЪ 
| 65лымЬ покрываломЪ. . 


ПереёхалЬ кЪ нему вЬ домЪ одинЪ сшихо- 


| шворейЪ, кошораго хозяин просилЪ, чшобЪ онЪ 
| КЪ нему ночью пришелЪ и почишалЪ бы своихЪ 
. сшиховЬ, по шому чшо опасался онЪ вЬ шо вре- 
| мя оличЪ осшавашься. Сшихошворець началЬ 


ему чишашь невкусную шратед!ю , кошорая ко- 


(< шя не хозяину, однакожЬ сочинишелю доволь- 
| | но нравилась. 


Домовой полвившись передЬ однимЬ шоль- | 
ко хозяиномЬ, началЬ слушая. вздративать , . |: 


не мотЬ пробыть доле одного явлентя, по тшо- 
му чшо какЪ скоро другое началось, онф шош; 
`часЬ исчезЪ. 

ХозяинЪЬ лаская Е надеждою, послал 
шакже и ЕР другую ночь за стихошворием5. 
Стихошворець сшалЪ чишашь, и домовой поя- | 
вилсл, однакожЬ не мотЬ онЬ шушЪ долго про- 
бышь. Изрядно! сказалЪ хозяин самЪ себЪ, я 
тебя шошчасЪЬ ошучу, конечно шы сшиховЪ не 
любишь ? — 

На шрешью ночь остался хозяинЬ одинф. 
Какр скоро ударило двенашцашь часовЬ, шо 
появилося предф нимф опять @е сшрашилище. 
ИванЪ! закричалЪ хоззинф изо всей мочи, поди’ 
поскорфй и попроси сшихошворна, чшобЪ при- | 
слалЪ онЪ`мн$ на часр своей шрагедти, Приви- 
дБи!е испуталось, и сшало махашь слугЪ рукою, 
чтобЪ онь не ходилЬ. ПослБ сего вскорБ 
оно исчезло и никогда уже болБе не казалося. 
Е. и 

Всякой, кшо будешь чишашь о семЪ удиви- 
шельномЪ приключени, долженЪ почерннушь для 


себя настшавлене, чню какЬ бы какое сшихо- 
шторене тнусно ни было, олнакожЬ кЪ чему 
нибудь тодиться можешь, Когла домовой 6о0- 
ишся уже и худыхь стихоЕЬ, шо служишЬ 
иамь с! КЬ великому ан, ПоложимЬ — 
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что в нынфшн{я времена появишся ихЬ и П$- 
лые лейоны, шо, для освобождентя себя ошЪ 
нихЬ, недосташка в сшихахЪ имъшь мы не 


бу дем. 


ХИ. СЧИМОУБИЦА. 

юноша, познай изЪ сего пов5сшвован!я, при- 

нуждающее шебя, можешф бышь, пролишь 
слезы ‚ какле горестные плоды любовь кЬ кра- 
савицамЬ производишЪ ! 

‚’Яъкшо молодой челов$уЪ, а благо- 
нравныя юносши, будучи уш$шенйемЪ и жезломЬ 
сшарости своему ролишелю ; подавалЪ о себЪ 


поводЬ ‚ чрезЪ. вкоренивииеся вЪ него <Ь моло-. 


дыхЬ лБшШЬ добролЪшели, кЪ великой надеждф. 
Власшь любви принудила его н5когда изЪ- 


яснишь нЪжную свою страсть Климен® ; онЬ 


воздыхаешь и просишЪ о взаимной любви, но 
она ему не соошвфшсешвуетЪ. 


Онф становишся предЪЬ ней на колёни и 


мзрявляешЪ ей свои мучен!я, но все шщешно ! 
Климева повелфваешр ему себя убЪташь.. Хоро- 
шо, вскричалЬ он, я скроюсь ошЪ шебя, и шы 
не будешь уже видЪшь меня вЗчно: 

Онр обнажаешЬ свою шпагу, и.... что 
можеш. бышь сего ошважн$зе! ПосмошрЪвЬ ‘на 
конец и осшреё, вкладываешЪ ее ‘пошиконьку 
опять вЬ ножны. . 


ХИ. БОГОМО.А КА. 


По тутал 8 нашемЪЬ город набожнфйшая 
женщина, кошорой и плашье и лино изЪ- 
являюшЬ богобоязливой ея видЪ, а усша ея лы- 
шушЪ благогов$н!емЬ , не заслуживаешЬ ли она 
похвальной пфсни 2 


Какое великое нравоучене почерпнемЬ мы 


изЪ ея жизни! Как скоро лишЪ “пробъешь по’ 
ушру восемь часовЪ, шо всшавши благочестивая” 


стя женщина сЪ своей посшели, и приискавЬ мо- 
лишву шого дня, ифшь начинает. Хошя уже 


ей ошЪ роду ЛЬШЪ около шестидесяши, одна- 
`кожЬ чишаешЬ молишву ошЪ соблазнен!я; ни- 


когда она досышта не наБдаешся, но просишЬ 
Бога укрфпишь ее вЪ воздержанйи ошЪ пищи; 


заклады берешЪ сЪ великими проценшами, одна- 


кожЬ вошешЬ она о упЪфшени ея &Б неимуще- 
сте? 

Какое ЕЪ ней чисшосердече! какое несо- 
мнфнное уповаше! Она прочишываешЪ ЕЪ голЪ 
два раза на сквозь библ!ю, и исшоргаешЬ шЪмЬ 
вЪчно весь свой домЪ изЬ адскихЪ челюсшей. 

Она проп$ваешЬ каждой день двенашпашь 
молишвЪ. Но ежели вЬ шо время появишся 
предЪ. нею нищей, шо закричишЪ она: поди без- 
АБльникЪ прочь! смфешь ли шы мфшать мн$ 


ВБ моемЪЬ пБн!и? когда я пою, шакЬ не ожидай | 


шы ошЬ меня никакой милосши, поди и окол$- 
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— вай по прежнему СЪ голоду; я усшремляю шеперь 
— высли мои кр Боту, пакр разв мнЪ ихЬ осша- 


_ вить, и думашь о шебЪ 2. } - 
Поючи ставишЪ она на сшолЪ кушанье, а 


| какр сшанешЬ $сшь, шо проклинаешЬ она злыя 
— времена. Но кшо сшучишЪ опяшь &ВЪ двери? 
— Пришла бЪдная вдова, кошорая куска хлЪба 
не - - -- Поди, перерываеш она, и не мучь 
| меня швоею нуждою шогда, когда я еще сама 


куска хл$ба не проглошила. Конечно шы не 


поешь и не молишься 2 Будь усердна кЪ Богу 


и помышляй о своей должносши, шакЬ и не 


будешь ош него забыша. Ты видишь, чшо я 
„по мру не хожу 2? и ешо для шого, чшо мо- 


й 


'люсь я СЬ шеплою вфрою. 
О днакожЬ любезная тя старушка не шакЬ 
_ жестокосерда и скупа. ВЪ ней не сшолько не- 


| чувсшвишельносши, сколько сожалЪн!я. Конечно 
_ шакЬ! Она служишЬ и помогаешь бднымЬ 


а 


| исиравляя ихр выговорами и укоризнами и при-. 
— нуждая кЪ шрудамЬ и молишв$ : не шо ли са- 
мое дБлашь повелБваешЪ намЬ ‘и священное пи- 
| сане! Она шакже охошно служишЪ и своимЪ 
`им5нтемЬ, но шолько чесшнымЬ людямЪ. Не 


всякая ли здЪБсь. чесшная женщина можеш в 
нужд5 имфшь кЬ ней свое прибфжише ? Пускай 


’ принесешф ей хошЯ маленькую вЪдомосшь, шо 
она 85 шожЬ самое время сдфлашь помощь ей. 


не ошречешся, . ( 


о8 


Беаша конечно (1е сдфлаешЪ! сердце ея КЪ 


сему способно, какЪ бы люди вЬ шомЪ ее ни | 


порицали. Не шокмо чшо живымЬ шедрошы ея 
полезны, но м мершвымЪЬ дЪлаешЬ она велик!я 
одолженя. Пропусшила ли она хошя олинБ 
разЪ, чшобы не положить вЪнца на тробЪ по- 
гребаемаго младениа 2 Не льзя, чшоб не ска- 
зали сш умерше: БеашинЪ вфненЪ есть наилуч- 
ий ! какф хорошо изображено на немЪ распя- 
пие! а кшо его прислалЪ? Беаша; она ‘посвяща- 


ешь его усопшему. Святая женщина! Ежели | 


доживешф она до моей смеоти; шо велишЪ безЪ 
сомннтя посеребришь мой гробЪ. 


Она украшаешЪ каеедру и олшарь; и какЬ || 


бы ее ни ненавид$ли, однакожЪ на будущей но- 
вой годЪ украсит она шЪ м$сша вЪ шрешей 
уже разЪ. КакЪ бы ей кто ни попрекалЪ, чшо 


дБлаешь она с1е изЬ`олвого шолько. пишеела- 


в1я, но шедролюбивая ея душа ни мало шШЪмМЬ 
не безпокоишся. Ёшо ешо шаковЬ, которой вЬ 
сборной книгБ исписалЪ иЗлой лисшф кудрявы- 
ми словами? Ето Беаша, она ссужаешЪ Бога со 
всакою охотою. ЧшояЪ ей дфлашь, что лю- 
ди все сте за нею видяшЪ © 

Пускай, Беаша! хулишели шебя ругающЪ, 
пускай клеветуций ихЬ языкЪ говоришф , какЬ 


будто бы шы подкупаешь Творца, чшобЪ оста-. 
вилЬ он шебя за`лихоимсшво швое безЪ нака-. 
заи!я. Пускай судяшЬ о шебЪ СЪ ругашель-. 
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г КЬ сшвомь, чшо будшо шы весьма привыкла при- 
з С 
— своивашь людямЬ пороки; чшо радуешся шы 
—зиля других вЪ нешаспии и вужд$; и что 
— соблюдаешь шы одинф шолько вид добродЪ- 


пели. 
Молчише, ругашели, молчише! возможно 
ли сему сшашься! она чишая молишву всшаешь, 


а поючи засынаето. 


ХИТ САБЬПОЙ И ХРОМОИ. 


[С вешрфтившись нечаянно СЪ хромымЪЬ 
на улиц$ ‚ весьма обрадовался , и просилЬ 
|его послужишь ему вмЪсшо проводника. 
Возможно ли мнЪ ешо сдБлашь ошьвчалЬ 
хромой , я и самр бЪдной че ловЪКЪ, ходишь Не 
— могу ; однакожЬ кажешся, что здоровыя швои 
| плеча способны вЪ ношеню шяжестши. | 
Согласись ппя меня носишь, шакр я сшану 
 указывашь шебф дорогу; ноги швои мнф, а гла- 
за мои шебъ помогать будушЪ. 
Хромой вскарапкался и сЬ клюками своими 
‘на широмя плечи сл5иша. ТакимЬ образомЪ 
| соединившись @я чеша пошла вЬ пушь, кошо- 
— раго бы им, каждому порознь, никакЪ не льзя 


| Продолжашь было. 
м 


1х 


| Ты не имфешь шого, чшо имфешЬ другой, 
-а 8Ь другомЪ нзшЪ шого, чшо вЪЬ шебЪ нахо- 
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дишся; изЪ общихЪЬ же сих несовершенсшвь 
происходишф сошоварищесшво. 
_ Ежели бы другой имфлЬ шакже и шЪ са- 
мыя дарованйя, кошорыми есшесшво и шебя о- 
дарило, шо бы онЪ для одного себя, а не дл 
обоихЪ шрудился. | 

Не ошягчай Всемогушаго швоими жалобами! 
Преимущесшво, кошорое другой предЪ шобою 


о имфешЬ, будеш между вами общее, ежели вы 
_ друтЬ.аруту. взаимно помогашь а 


9 Я 2Р 


ре 
\# т. 
у 


ХИ. СОБАКА, 


Е ‘охраняя по ночамЬ неусыпно домЪ 

своего хозяина, прогонялЪ часшо лаян!емЪ 
своим велия шолпы воров ; ‘онЪ оштонялЬ и 
самаго искуснаго вора ЛипсЪ-Тульяна, кошо- 
рой два ‘раза принужденЪ быль безЪ добычи 
возврашишься $ по шомЬ напала на сего пса 
лихорадка. 

ВсБ сос5ды присов5шовали для облегчения 
сей собаки насильно ей дашь змФинаго дерева 
масла и мишридашу. ОднакожЬ и самоискуснЪй- 


пИй сего хозяина сосБдЬ, которой получилЬ 


вЬ чужихЬ земляхЬ докшорское досшоинсшво , 
шщетнно сшарался помочь сему живошному. 
Едва шолько сей печальной слухЪ пронес- 


ся, какЪ вс5 Филаксовы друзья и прияшели, 
осшавивь свой обЪъдЬ, прибЪжали его навёсшишь. 


ав 


есь 


О рррррржроррдрропопоциииииЖиХЖоИаДво ААА АЯ ЖА лепит соч Зо ОО БОЕ О ИЯ 
ь й <> * г Е я Я < 
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— ПантелонЪ ‚ лучшей его прияшель, облизывалЬ. 
’ его гор-чЁя губы, и вздыхая ‘товорилЬ: о же- 


’ сшокой час! кшо бы мог о семь подумать 
са- | и 
АхЬ ПаншелонЪ ! вскричалЬ Филак<Ъ , не 
ч0-! ) ( 
° правда ли ешо, что я умираю? Если бы не 
л | ы и. - 
^^ | давали мн лфкарсшеЪ, шакь бы я конечно 
н | живЬ остался. Ежели я, ах! шакр скоро ум- 
ами! | о 
2 ру, шакф шы за подлинно увЪрять можешь , 
ою | ` 
’ чшо мномя лфкарсшва были причиною моей 
` вЫ! 
_ смерши. 
| Какф бы спокойно я умерь , ежели бы 
| передЪ послфдчимЪЬ моимЪ конпомЬ мотЪ обгло- 
| дашь ‘ШБ косши, кой я для себя спряшалЬ! 
р ” С1е наводишЪЬ на меня великую шоску, чшо 
омЬ | 
_. ’ принужденф я осшавишь шакое сокровище и не 
ем | 
” || могу ни сЪБешь. его передЪ. моею смершию › ни 
и! 
| взяшь СЬ собою. 
шо- 
Ежели шы меня любишь и мн$ м. о 
ычи | 
’ принеси ихЪ сюда; одну кучу сихЪ ко- 
пса | м. 
' сшей найдешь шы у садовых ворошЪ подЪ ли- 
и. пами, а другую спряшалЬ я, любезной мой. Нан- 
`НТЯ 
) ‘шелонф ‚, шолько еще вчера по ушру подЪ хво- 
ева || 
Е  росшомЪ ; но не $шь же шы ихЪ. 
Ъй- 
Г ПаншелонЪ побфжалЬ, и принесЬ ему в5 
илЬ | 
| ЦБлосши все шо., чшо онЪ шамЪ нашель, а фи- 
ВО, 
лакср собравЬ слабыя свои силы, не преминулЪ 
обнюхашь своего имя. Наконень, какЬ гла- 
тес- —_ и 
за ето уже помушились , шо сказалЪ онь: ос- 
ли, ь 


‚шавь меня одного! и ежели я умру, шо возми 


/ 


ПТЬ: 


и 


° счасште 2 


} 
? Г должно бышь неошм$нно! Но еже-_ 


Е НЯ Ми —————— ы 


3% 
ты все; шолько прежде пожалуй ничего не шро-_ 
гай. у 

Ежели бы я могЬ бышь шоль щасшлиЕЪ , 
чтобЪ - шу вешчинную косшь, коморую я -- 
ел: Моя не помню, куда ее положилЪ.. 
Когда я выздоровлю, шо дамЪ шебБ при жиз- 
ни своей лучшую половину ; однакожьЬ шы 
-----. По сихЬ словах’ околфла са- 


бака. 
* - * 
Скупой и при смерши своей жадноспи кЪ 
боташсшву не осшавляешЪ. ИзЪ рЪдка посмаш- 
риваешЬ онЬ на свой гробЪ, но беспрестанно 
мечешЪ сЪ ужасомЪ взоры свои на сокрышое со. | 
сшрахомЬ свое сокровище. О шяжкое бремя | 
суешы ! чтоб бЪдно жишь, и. имЪшь горе- | 
сшную смершь, стараемся мы собирашв вели-. 


кое богашсшво $ досшойно ли зависши шаковое 


ХА. ТЯЖБ 4. 


ли бы ихЬ не было вБ св5ш$, шо какЬ 
бы можно назначишь и разд$лишь наше имънте? | № 
сама природа споришь наб научаешЪ. ТакЪ сша-_ 


А оваЕНЫ 


немЬ же споришь, и судишься; хошя и булушЪ | Нем 
усиливашься крикомЬ насЬ заглушишь › но Упу=а ро 
скашь ие должно; ошважимся на все, и будемЬ | то 

ы Ъ п 


истинно 


СИ Зе ФИМ 


! 


д 


НО 


емя 
ре- 


ли» о 


вое 


’ бродолжашь наш искр. Чшо правда, шо всехь 


55 


_ да правдою бу дешЪ, 
: и * у ` 
Что шы товоришь сосБдЪ® не думаешв Ли 
мы, чтобЪ еша межа была швоею? Въ, она 
‘принадлежишЪ КЪ моему полю. 


„НъшЬ,; куманекЪ, вЪфшЪ, шы ошибаешся $. 


| я предсшавлю шебЪ двашцашь человЪкЪ свид$-: 
| 


| ъшелей , изЪ кошорыхЪ каждой скажешь,  чшо 


| 
| 
|} 


‘еще до ШведскихЪ времянБЬ = - = --=- 


Врешь шы кумЪ! разумЪешь ли, чшо я ще. 


| 68 товорю? Я пебЪ сказываю; чшо `сфя межа 
|й <Ъ шравою принадлежишЬ мн, и по шхь 


|овЪ не успокоюся, пока не получу приговора 


| судейскаго. | ТакЪ сказалЪЬ КунцЪ своему сопер- 
нику УдаривЬ рука вЪ руку и поверну:Ъ бо-_ 


о на головъ. осшроугольную свою шляпу: 
р ‚ сказалЪ друтой, прежде нежели ли- 
Ппусь я сей межи, шо потеряю лучше всемое им н!е, 
овала принудила Кунна ошправишься немедлен- 
Но вЬ близь лежашей городЪ. Не задолго предь 


| "бимЪ и @пряпчей его ГлимифЪ позхалЬ вБ шошЪЬ. 


"же приказЪ. Он’ бЪжишФ и натоняешь Глимп- 
фа. Как; шы говоришь, чшо сему сшашься 
Не можно ? КуныЪ шел пзшкомЪ, а ТлинифЬ. 
'Бхаль на лошади. ‘Так развё шы думаешь › 
Чо я лгу? Осшавь пожалуй ешо сомнБше ; 
3 прошчемь, же; чшобЪ ошисшишь за @е рута- 


|. В 


ме. { а 
——_—_—_—_—_— она. 
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тельсшво, спрошу я шошчасЬ самЪ господина 
Глимпфа. 


Я еще разЪ сказываю, чшо КунЦиЪ нагоня- 


етЪ Глимпфа, хвашаешЬ лошадь за узду и ему 


кланяется. Государь мой! начинаешЪ онЪ гово- 


ришь СЪ огорченнымЬ лицемЬ , сосфдЪ мой 
плушЪ , негодной человЪкЪ, хошя я и не хочу 


его бранишь ‚, говоришЬ , чшо будшо межа,; ко-. 


торая лежишф между нашими полями, ему, 
пакому дураку принадлежишЪ. ОднакожЬ я по- 


_ смошрю, удасшся ли кому ее у меня ошшягать. 
Во шебф, тосударь мой, продолжалЪ онЪ, | 
лучшая моя корова и чешвершь овса, ( шуш 
заржала ошШЪ радосши сшряпчаго лошадь услы- |. 


шавЬ про овесЬ) шолько пожалуй посшарайся 
и помеги мн$ вЬ семь дЪлЪ. 

Ни кшо СЪ шакимЬ доброжелашельсшвомЬ 
сшарашься о шебЪ не будешЪ какЬ я, ошвфчалЬ 
ГлимофЬ. Сосфлду швоему н5чего уже будешь 
прошиЕБ шебя товоришь, и я вижу изЬ шво- 
ихЬ рЪчей, чшо дБло швое совсмЪ право, 
Начинай просишь на сего бездфльника! Я `се- 


бя не хвалю , шакЬ как и вс чесшные стряпе 


че ешо дБлаюшЪ; однакожЬ знаешь шы самЪ, 
что ©Ъ двашцашь лЪшШЪ вазадЪ, ни какое дЪло 
испорчено мною не было. Я всшуплюсь за ше- 


’бя; чшо уже сказано, шо свято! оно будешь 
3Ъ швоихЪ рукахЪ. ГлимпфЪ сказав се про- 


должаешф свой пушь, а КуниЪ бЪгучи за нимВ 


| 


‘ам 


мы -о- 


‚ у ак. мых 


м 


“4 


ина 


и ——- 


`денько наше дЪло, говоришЪ онЪ, 


‚пошерялЪ , 
шолько. своего двора, Кошорой‘уже онЪ. и про-. 


далЬ. Пускай шакЪ, однакожЬ межа осшалась _ 


35 | 
кричипь : государь. мой! я исполню мое об5- 
щанте. о; пила у 

СЪ какимЪ великимВ. жаромЬ начали разби- 


р 


, ратть. его дЪло! измарали уже ифсколько сшопЬ 


бумаги $ всю деревню пошребовали звЪ приказЪ 
8Ъ свид5шели, изЪ кошорыхЪ двашцашь пяшь 
человЪ$кФ согласно обЪявили, чшо сказывали 
им ошцы и дфды, чшо межа с1я не при- 
надлежишЪ. | 

Ей Кунц, дБло швое ‘идешЪ худо! ана 
я и не знашокЬ  вЪ приказныхЬ дЪБлахъ, 
кожЬ, между нами будь сказано, я думаю, 
что не имфешь шы на шо большахго права, 

„Но ГлимафЪ ободряешЪ его: 


-одна- 


ихЬ судяшЪ, пускай идешр оно своею‘ дорогою; 
шы увидишь, чшо я на коненф сдБлаю., шоль- 


о 
Я уже разумБю ‚, тосударь мой, о чемЬ шы_ 
| р$ёчь заводишь ; деньги будушЬ шошчасЬ тошо-` 


вы. ОнЬ принужденЪ былЪф денеЬ заняить. Тяж- 


| ба с1я. шесшой уже годЪ продолжается; но для. 


чегожЬ шакЪ долго 2. Я шебв о семБ, чиша- 
шель ‚. сказашь не могу, а спроси шы о 
деншоЕЪ. 
_Р»вшилось на конец д$ло: _ 
луй, КуниЪ перешяталЪ ! Хошя ‘онБ и’ много 
но ешо бездБлица; он лишился 


хошя и ху- 
да пускай. 


Сношри пожа- 


РУ 


х 
=— == - 
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ва нимЬ. Учитесь у меня кричит он, ка- 


кимЪ образомЪЬ должно шягашься до послфдней 


рубашки; вы видише, ‘чшо правда, шо всегда 
правдою будешь! 


ХХ, НИШЕЙ. 


] Тещей_ ‘пришедши. сЪ обнаженною. шпагою ЕВ 
домф богашаго хозяина, просилЪ нищен- 


‘скимЪ образомЬ небольшую милосшину. Я, го- 


ворилЪ онЪ, знаю ХриспИанскую швою душу, 
шы охошно  сшараешся помогашь б$днымЬ ‘и 
принимаешь СЪ исшинвымЬ сожалвчемЬ учаспие 
ЕФ бБдсшияхЪЬ швоего ближняго. Я  вфдаю, 
чшо прошене мое умилосшивишЪ швое сердне ; 
шы видишь, что не прошу я у шебя ничего 
сЪ наглоспию; никак, я полагаюсь (шушЬ 
указываешь он на.свою шпагу} на швое. мило» 
серже, 

ь "ТакозЬ | есшь поспгупокЪ чесшолюбивыхЪ пи= 
сашелей › когда просяшЪ они _о нашемь благово- 


леншм;, они, чрезЬ великмя учшивосши даюшЪ 


вамЪ. разумьшь сшрог{я свои шребованёя, НЪшЪ , 
сочинишели не принуждающЪ ни как насиль- 


но КЪ похвал, они полатаюшся шолько на 


нашу, справедливость ; но. чшобЬ мы 065 оной 


ме позабыли, ш9 показывающЬ они вБ шожЬ 


самое время вЬ обфихЬ рукахЬ войну и ссору. 


] 
| 


5. 
ХХ. МОШАЛЬ И ШМЕЛЬ: 


рекрасная бБлая лошадь, украшене своего 

рода, имфющая легмя бедры ‚ красивой 
сшанр и величатую высшупку, везла на себь 
лЪсомЬ своего господина. ВЪ шо самое время, 
когда она шла гордою выступкой, попался ей 
на всшр$ёчу шмель. и бросился с©Ъ жадноспию 
на мокрой ея мушшукЪ. ОнЪ началЪ. сосашь 
б5лую п5ну, которая шекла ручьями СЪ уди- 
ла. Презрённая шварь! сказалЬ сей р$ёзвой конь, 
сиБешь ли шы сЪсшь на мой мушшукЬ ? куда 
дЪвалось швое ко ми подобостшраспуе ? какЬ 
осм5 ливаешься шы раздражашь шакого коня» 
как я? шы задрожишь, какЬ скоро лишь я 
пошрясусь, Лошадь пошряслась , и шмель сле» 
тБлЬ. 


`’ 'ОднакожЬ онЪ ‘вознамБрилея за ‘че ош- 
мстить; он полешёлЬ за ней вслБдЪ и выбравЬ 
случай ужалилЪ вЬ губу б$5лую сю лошадь, 
которая ‘испугавшись увязила подкову свою вБ 
коренье, и переломила себЪ ногу. ТушЪ пова- 
лился сей рЪзвой конь. в и 
м + 

Кшо привлекаешЬ на себя ненависть низ- 
кИХЬ людей, шошЪ Часшо ошЪ ‘нихЪ, как бы 
онЪ знашенф ни былЪ, вЬ съши впадаешЪ. Кио’ 
не можешь шебЪ, такЪ какЪ друтЬ, бышь во* 


} 


о. 5$ 
‘лезенЬ ‚ ЗнотЬ можеш всегда, какЬ злодЪй ; 
причиняшь шебЪ вредЪ. 


* 


ХХ... ПУТЕШЕСТВИЕ. 


Ви Король обнародовалЪ указЪ во 
-^ всемЬ своемЪ влад$н!и, чшобЪ всякой жела- 
зоцИй получишь чин, препроводилЪ н$сколько 
времени Е пушешесшияхЪ для приобрфшентя 
знаня’ ВБ наукахЪ. Он приказалЪ сочинишь 
вЪрныя ландкаршы и обнадежилЪ каждаго, ко- 
порой ‘отправимся близко или далеко, помо- 
ташь ему вЬ пуши своею казною. УказЬ сей 
‘был сшоль ясно написан, чшо лучше же- 
лашь не можно; но какЪ мноме боялись пред- 
приняшь се пушешесшве ‚ шо находили вЪ 
ономЬ много шемносши. Любовь кЬ самому ее- 


а 


© 


2 


Ав 


65 ик. нашему - спокойствию. пособляла шол- | 


ковашь его. весьма замысловашо; каждой изЬя- 
снялЬ его по. желаню своея склонносщи ; одна-_ 
кож всв были ЕЪ шомЬ согласны, чшо дол- 
жно повиновашься. 

Вс5 принялися тотчас за ландкаршщы , 
чтобЪ узнашь положен1!е мёсшЪ. Мноше ‘разЪ- 
$зжали шолько мыслями’, и думали, чшо они 
уже сшрансшвуюшЪ.  Друйе` загошовляли 'при- 
лежно всякой дорожной. скарбЪ ‚ разсуждая ‘при’ 
шомЬ, чшо ‚ежели -будушЪ. они шолько ‘всегда 
собираться, шо и Се за $зду ночшено бышь, 
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иожешЪь. Иные весьма шоропилися, какЬ `бу д 


шо хош$ли они обЪ$хашь весь свБшФ ; но ошЪ- 


ФЗхавши н$фсколько версшФ ‚ думали, чшо испол- 
чили уже Королевское приказаше. Н$кошорые 
сшаралися на своемЪ пути оказашь бол5е пови- 
новенТя, нежели сколько повелБно указомЪ; они 
не Ъхали по зеленымЪ лугамЬ, но профзжали 


сквозь дремуче лБса, будучи преисполнены. 


сшраха и беспокойств!я, и ошяготивЬ себя шяж- 
кимЬ'бременемф, помышляли, чшо ежели возвра- 
шяшся они назадЪ, изнуривЬ себя шрудами и 


лишившись ‘здоровья ‚ шо получашЪ за се луч-. 


пия досшоинсшва: они же Фздили и на своем 
иждивен!и. Но шЪ, кошорые зЪ с1е время не вы- 


ходили из двора ни шагу, просили еще все на 


профздЪ денегЬ, обфшаясь заёхашь далБе всЪхФ, 
: * # 

Я уже слышу , чшо мнойе ропшушЪ, гово- 
ря: какЪ не складно выдумана еша сказка! Не 
сшыдно ли сшихошворпу разсказывашь намЪ 
шакуя бредни, кошорымЬ и ‘ребяща едва повт- 
ришь могушЪ ® можно ли найши тдЪ нибудь 
шакихЪ безмозглыхЪ дураков, каковыхЪ сшихо- 
шворенф намЪ представляешЬ ? шаковыми долж- 
ны бышь несмысленныя швари, а не обишашели 
нашего свфша. ДругЬ мой, не брани пожалуй 
стихотшвориа. Посмошри на многихЪ ХриспианЪ, 
и разсуди по шомЪ, не вБрояшно ли <е изо- 
бражеше, 


и 
ххи,. АУХовнА 4. 


сфтео ЛЬ сверьхр зеликаго своего 
богашсшва , благородное сердце, и остав- 


‚лялЬ собсшвенную. свою пользу для вспомоще- 


сшвован1я другим ; однакожЬ `не мотЬ ов из 
бвгиуть зависши, хошя и всемЪ сердцем ста- 
‚рался служишь своим завистникамЪ. Его не- 
‚ навидЪли два сосБда, кои. безпрестанно его ру- 


‚тали. За чшо же ? За шо, чшо былЬ онЪ сча- 


сшливфе ихЪ. Не великое ли ето преступление? 


Г Друзья совъшовали ему ошмешишь имЪ за ихЪ 
руташельетво, И5юЪ, сказалЬ онЬ, пускай ихЬ. 


_СЬ зависпию. рутаюшЪ; они увидяшЬ по смерши 
моей, какое инБли они право завиловашь мн$ 
вр шакомЬ счаспии, кошорое не многимр людямЬ 
‘ролезно быть можешЪ, 


Он умерь осшавя посл5 себя духовную, 
ЗЪ кошорой написалЪЬ шакЪ:‘я дЪлаю по смерши 
‘моей остшавшагося моего имн{я обоих моихЪ 
‘сосъдей наслБдниками, по шому чшо `завидо- 


‚вали они мн$ ВБ моемЬ имБни. Н$кошорые 
‘изЪ его друзей проклинали с1ю духовную, го- 
`воря сами себЪ: какЪ 2 развф бы мы не могли 


‘ему ‘шакже завидовашь ? онЪ намЬ ничего не 


`далЪ, а ошказалЬ все симЪ лвоимЪ? 


Об» сосБды восхищающсея радоспию видя, 
чшо духовную за ними ушверждающЬ; с1е сдф- 
лалось для шого, чшо низкому было шогда 
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_ На 


м че. 
| си 


Е 


вступить сЪ ними вЬ спорБ, шакЪ бы оба они 
‘ничего не получили, И такЪ сдБлались они 


ри 
| 


его 

2% наслфдниками всего имфн!я. КакЬ же хвалили 

ие они покойника ! ОнЬ былЪ самой великодушной 

и | | человвкЪ и просещене своего времени; а вс 

и. | си похвалы причинила духовная, по шому что” 

не. | Когда он былЬ жиЕЬ, щогда мало достоинсшЕЬ 

‘они ВБ немЬ находили, 

И СосБды наши сдЪлались шеперь безЪ сомн$- , 
неё | Я счастлив5е? МожешЪ сшашься. Посмотрим 


и || шо они дфлашь  сшанупЪ, ОдинЬ посвя- 
| щаешЪ богатому своему сундуку спокойстые и 
| ЖИЗНЬ, Он сшережешЪ его сЪ шрясущимися. ру- 
° ками, не спит шотда, когда друге вЪ глубокой 
В Я псов погружаются, и желаешЪ со слезами имЪшь 

_ сшолько прозорливости, чшобЪ ‘воспрошивить- О 

| хишросшямр воровЬ; часшо путгаяся сшра- 


Юю, (| шными сновидЪнТями, что будшо его обокрали, 
ши | | окакивает® СБ посшели и ‘прибфгаешЪ вЬ без- 
хЪ | памяшсшев кЪ шому м5сшу, гад скрышо его 
‹0- || сокровише. ОнЬ мучишся безпресшанно сшарая- 


|| ся умножишь свое богашсшво , И а 


ые | 
го- | ещь ошдашь половину его вЬ росшЪ, но испугав- 
ЛИ | Шись ошпускаеть ни СЬ ч$мЬ назадЬ шого, ко- 
не 1 он дашь вБ займы хошфлЬ. Когда. онЬ 

| ть бЪденЪ, шо наБдался до сыша, а сд$лав- 
я, || шись богашымЪ умираешф сЬ голоду ; когда р$- - 
Ъ- | жет онЪ хлЪъбЪ своимЪ домашнимЬ, шо. жалуепе. 


да | ся на Бота и на дороговизну, и становишся. 


ах ор 


4% т + 


из конецьЬ имЬ несносною шягоспию и себ | 0н 


‘мучен1емЪ. `` ‚ его 
Другой сосБаАЪ видя с1е, надЪ нимЪ см$еш- | об} 
сх. Я, говоришЬ `онф, не буду шакЪ глуп; | 
чшо ‘я получилЬ, шо и проживу и изрядно но- | дв} 
веселюся моимЪЬ удфломЬ. ОнЪ сдержал. свое | сш. 
слово, и перепусшилЪ всЪ свои денежки ЕЬ чу- | Нот 
яя руки; по улицамЬ холишЪ уже онЪ нын$ | Ко; 
тихохонько пБшкомБ, по кошорымЬ разЪфзжалЪ 
прежде взадЪ`и впередЬ сЬ надмфннымЬ видомЪ. | 
АхЬ! сказалЬ он по шомЬ своему сосфду: | хо" 
| 


Филемонь конечно зналЬ, чшо богашсшво вред- 
но для насЬ будешь, и для шото шо он намЪ | По 
его и ошказалЪ. ‘Ты околеваешь ошЪ скупоеши | ВБ 
СЬ голоду, а‘я`весь промошался, и шакЪ мы 
досшойны были имБ владфшь, по шому чшо ни || по! 


И одинр не знал упошребляшь его СЪ пользою. | дру 
и. | ког 
И ". | 
| м НЯ | его 
И `’ АХШ. „АЯАМИЕТЬ И ФИЛ.ЛИДи. | 
с реа ‘давно уже былЪ плненЬ молодою | ла 
’ Филлидою , но не могЪ получишь ошЪ нея || бы 
ни взаимной н5жносши, ни попфлуя. ОнЬ усу- || поп 
тублялЪ всячески свою прозьбу: но суровая ся || ли 
; | В. 
красавица никогда ей не внимала. |. Же. 
| з . ай 
ОнЪ пришедши кЪ ней сказалЪ, прийми опЪ, | 
меня двЪ лБышочки, и не мучь меня долго- |. ст 
временным ожидантемЪ. Объщай прекрасная Фил- | он: 
хида попфловашь меня-еше нынБшнимЬ лБшомЬ. | ее 
| 
ЕЁ 


ебЪ 
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Она смотритЪ на нихЪ, а онЪ ожидаешЪ сво=- 


его счаспИя; но похваливь ихЬ ошдаешЬ ему 
обрашно. 
Он обшаешЬ ей ятненочка, по шомБ 


` двухЪ, посл$ десять, а послф шого и все 


сшадо. Какой великой подарокЪ! ДорогЬ ешошЪЬ 
нопфлуй. Теперь она конечно согласишся. Одна- 


' КОЖЬ Филлида не взяла ничего, и сказала С6Ь 


угрюмымЪ видомЪ: не надобно 3 


КакЪ? вскричалЬ разсердившись -Дамешь, пы. 


хочешь вБчно сопрошивляшься ? Хорошо, шакь 
я самЬ шеперь цБловашь шебЪ себя запрещаю. 
Пожалуй не грози, ошвфчала Филлида, я буду 


' вБ5 ешомЪ шебЪ всегда порукою. 


Суровая красавица засмБялась, а ДамешЬ 
пошелЬ безЪ поцфлуя кЪ своему сшаду. На 
другой день заснулЪ онЪ на своей пасшв$, чрезЪ 
копорую идучи Филлида остановилась, а 
его спящаго. 

КакЪ алы, говоришЪ она, его губы! Жела- 
ла бы я на чшо нибудь ошважишься. Ежели 
бы не было подлЪ его собаки и шакЪ бы я его 


' попфловала. Филлида хочешф его осшавишь, но 
лишь шолько она ошЪ него ошойдешЪ, какЪ 


желанте принуждаешЪ ее опяшь возврашишься. 
Она осмашриваешся кругомЪ сЪ шороплиро- 


ст, и боишся ‚ чшобЪ $ушо ея не примвшилЪ; 


она ласкает Ф поглаживая его’собаку, и манишЪ 


ее ошЪ него прочь; ‘по шомЪ осмъливаещся по- 


=. 


.бойши КЪ нему поближе › поха еще робость с04 |! 
всъыЬ ею не овладФла. в. 
| Она уже КЪ нему подошла; но не можешь || 
еще осм5лишься $ однакожЬ наклонясь варутЬ, о 
тихонько его понфловала, и посмошр5ЕЬ на не» | 


то, ошходин!Ь вр свои луга. 


КакЪ сладокЪ былЬ сей попълуй! ОнЪ возвра-. 
шаешЪ назадЪ Филлиду, которая кажешся, что’ 
не столько уже, как вЬ первой разЪф, робфешЪ, |. 


и садится подл5 Дамеша; она ифлуя его и не 
приишила, чшо онЬ проснулся. 
Для чего шы перерываешь сладкой мой 


сонЪ 2 сказалЬ пасшухЪ со спящими глазами. Я | 
шебЪ не мБшаю , ошафчала пасшушка, я играю | 
шолько СЪ швоею собакою ‚а щебь шакЪ какЪ |’ 


пасшуху не должно бышь сонливу. 


ОднакожЪ ‘чфмЬ шы мн заплашишь Да-. 


меш, чшобф позволила я шебБ в шушкахЬ 


понфловашь себя? Теперь уже поздно мнз шебф | 


плашишь ‚ ошвфчалЬ пасшухЬ, а заплаши миф 
шы. Но семЬ заплашила сфя прекрасная ой 
шка за одинЬ поцвлуй десяшь. 


ХХ. СПОРЩИЦА, 


Итее сверьхр: прочихЪ ея. качесшвЬ охошни- | 


па была прошивор5чить. СказываюшЪ  @а 
женщинахь вообще, чшо всБ онф жребю сему 


подвержены ; но хошдл бы меня вся нодсолнеч- _ 


== 
14 
> 


= 


мость, 


на те 
< 
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— ная в шомЪ уз ояла, то я почитаю @е за 
| одну шокмо выдумку ‚ и пред всбми могу ска» 


| запь, что я етому никакЬ ие в5рю. У меня 
| знакомыя женщины, и хошя он очень 


| дурны, однакожЬ называлЬ я ‘ихЬ часто краса- 


_вицами, для шото только, чтобЪ узнашь, бу+ 


| душЬ ли миф прошиворВчить ; ; НОо’онБ ничего 


‚ || ва ешо не ошвфчали, и слБдовашельно неправз 
да, чшобЪ всякая женщина охошница была 


| споришв. ТакЬ обижаюшЬ же васЬ любезныя 
| красавицы ! 
| Теперь обрашаюсь я опяшь ЖЪЬ Исмен® 
ро кошорую сказывали не по ненависши, мо 
ВЪ самомЬ дл. чшо лиха она была прошиво- 
рёчишь. 
| Нькогда объдала она 65 своимЬ мужемБ, и 
, 
й 


стол св.жая шука. `МужЬ сказалЬ : ‘ежели “Я 


| | ошибаюсь, душа моя, шакЬ щука кажешся 


| ие очень толуба сварилась. ‘ТакЬ ! ошвфчала 
(жена, я давно уже шо знаю, чшо какБ бы я 


| хорошо ни изгошовила, однакожЬ шы всегда 


Причину найдешь посшавишь меня дурою. Я 
_Шебь сказываю, что щука СЪ лишкомЬ потолу- 
| бла, Хорошо, свЪшЪЬ мой, сказалЬ ей мужЬ, 
оставимь ешошЪ спор, вишь ты ‘ничего ‘не 
| значи. та 

| Как у Индейскаго пешуха, когда увидишЪ 


в что нибудь красное, яросшь всшупаешь 


ды: 


между прочимЬ кушаньемЬ посшавлена была на, 
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тотичасЪ &Б носбь и подбородокЪ, кои оШЪ нея 
краснзюшф и синфюшЬ и одинЬ ошЬ другаго 


‘ошдфляюшся ; злоба сверкаешЬЪ в его, глазахЪ , | 


поднимаешЬ его крылья, проникаешЬ во вс$ 
перья и сшановишф ихЬ лыбомЪ , а по шомЬ сЬ 
‚ великимь шумом и бормошаньемЬ исчезаешЪ ; 
подобнымЬ сему образомЪ побагров5ло Исмени- 
но лицо, когда услышала она послБдн!я слова 
своего мужа; жилы ея напряглись крою, по- 


соловфли глаза, посин5ли губы, волосы подня- 


‚лись дыбомЬ и сшолкнули СЪ головы ея чепецЪ. 
Она начинаешЪ говорить дрожащимЪ голосомЬ 


ей мужЬ! я шебЪ сказываю, шакЬ какЬ швоя 
жена, чшо щука очень поголубЪла. ПослЪ. сей || 


р$чи берешЪ она сшаканЪ и пьешЪ. О! пожалуй: 
ше не давайше ей пишь! _ и. 

‚  МужЬ ея уходишЬЪ, не товоря ни одного 
слова; но какЪЬ скоро онЪ шолько вышель , шо 
упала она вЬ обморокЪ. Сему неошмфнно бышьв 
надлежало, по шому чшо она ‹ разсердившись 
пила. | 


’Нечаянной крикЪ пошревожилЬ весь домЬ $ 


собравшись начали разтибашь ей пальцы и ма- 
зашь ее бальсамзми, но ничшо не помогаешЪ $ 
сшали шерешь виски и пулбЬ, но не видно ни 
°малыхЪ знаковЬ жизни. ДающЪ ей нюхашь жже- 
ныя волосья, однакожЬ шшешно ! она не нюха- 
ешь; ничшо не можешЬ уже возврашишь ей 
чувстЕЪ. Послали сказашь о семЪ мужу, ко- 
шорой пришедЬ кричишЬ : душа моя, шы уми- 
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° раешь! сносно ли ешо мн®? б$дной Я чело- 
’вёкЬ; ахЪ любезная моя супруга, на чшо я СЪ 
°шобою спорилЬ! о проклятая шука! ‘мн ка- 
"жешся чшо она не была голуба. ВЪ шопЪ’ са- 
мой миг опамяшовавшись его жена закричала: 
`пересшанешь ли шы товоришь, чшо была она 
(не голуба? 
| Сила прошиворЪ1й подЪйсшвовала. боле, 


-| ‘нежели крфпосшь спиршовЪ. 
И 
° ХХИ. ПОЛЕВОЙ СВЕРЧОКФ. 


р навьючилЬ нЪкогда сшоль великой 
возЬ сЪна, чшо на конецнь шопия его ло- 


| шади немогли везши . далЪе. 


Понужден!е его и приговорки, шакже и по- 
`вшорлемая беспрестанно брань. были сшоль же 
|| безсильны при семь шяжеломь. воз, какЬ и 
удары плешью. 

| СверчокЪ , кошорой сидЪлЪ шамЪ на возу, 
| видя сю опасносшь , соскочилЪ внизгЬ и см$ю- 
|чись сказалЬ : я облегчу сихЪ лошадей. -- 

| По шомЬ пошашили лошади сей возЪ. ЕКА 
| мужикЪ ‚ закричалЪ вЬ восхищен! сверчокЪ , 
'помянешь шы меня. Ну, пофзжай ! я не шре- 
| . 

| 


`бую ош шебя благодарносши. В 


4$ 
ХХИТ СЕМНОНБ И ОРЯКУ.ЛЬ. 
(еов наполненный желанемЬ узнашь о бу- 
дущей своей судьбЪ, посибшаешЬ кЪ Дель- 
ф!йскому храму. ОракулЬ ошрицаяся ошкрыть 
ему шо, чшо с нимЬ посл5дуешЪ ‚, сказал: 


ты будешь весьма счасшливЬ ; но коль скорд. 


сте шебф ошкроешся, шо послужишЪ кЬ шво- 
ему несчаспию. 


ЧшожЬ, удовольсшвовалось ли Семноново 
любопышсшво ? Ни мало. Но шолько чшо жез 
лан!е его еще болфе возрасшаешф. О божесшво! 
говорилЬ он, ежели внемлешь шы прошенямЪ, 
шо. подай мнБ больше свЪ денгя обф моемЪ сча- 
спйи, ВошЪ каковЬ человЪкЪ, чшо вЬ одно вре- 


ия и вфришЬ и не в5ришЪ. СемнонЪЬ ие для 


шото  вфришЬ своему ‘счаспию, чшо божесшво 
оное предв5щаешЪ ‚ но для шого, чшо он же- 
лалЪ его прежде, нежели о шомЪЬ` вопрошалЪ. 
ПовфрилЪ ли бы он, ‘если бы ОракулЬ пред- 
сказалЪ ему несчаспие О нфшЬ! вишь онБ се- 
65 шого не желаешЪ. ОнЬ помышляешЬ уже 


ошврашишь ‘несчаспие” свое прозорливоспию , и’ 
усильно просишь Оракула ошкрышь его судь- 


Ты будешь, вБщалЪ ему ОракулЪ, по блато- 


склонности швоей жены владфшь скинешромЪ | 


и управляшь народомф, кошорой видалЬ шебя 
ий самаго подланнымЪ. 


пр 
 еш 


бу- 
ЛЬ 
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Возтордившись сим ошв5шомЪ позабыва= 
ешь уже онЪ низкое своё сосшоянте, и носпб- 
шаешЪ ‚ как государь, 85 обрашной пушь; не 

' имя еше земли, разм5ряешЬ уже мысленно 


’ просшрансшво своего владфн1я, и не обладая 
’ еще народомЬ, повелЪваешЪ войску своему обна- 
’ жишь мечи. 
Сколь радосшь, его была ни чрезмфрна , 
однакожЬ сего не довольно было; онЪ не. зна- 
ешЪ еще шого, вЪ которое время всшупишЪ во 


| владфне, и неизв5 сшносшь с1я привела его ВБ 


 унынте. Хошя бы я и зналЬ, тговорилЬ онЪ 
самЬ себЪ, чщо скоро досшигну пресшола, шакЪ 
' не знаю еще шого, долго ли я наслаждащься 


| буду царскими веселосшями ? 


Дерзкое с1е сомнфн!е принудило его при- 
’сшупить еще кЪ Дельф!йскому Аполлину. 

О глупецф, ошвБчалЬ АполлинЬ ‚ счасшли- 
вы вы смершные, чшо будуция времена скры- 
| ваюШшЪ ошЪ взоровЪ вашихЪ божеск!е промыслы. 


| 

} 

| ТакЪ. знай же шы, чшо. вЪ скоромф времени 
ее шебя великольше багряницы; но шажЬ 
| 
| 
| 
| 
| 
} 
| 
} 
| 
| 
й 
] 
| 
| 


самая рука, кошорая взведешЬ шебя на пре- 
сшолЬ ‚ похишишЬ оной у шебя <Ъ швоею 
жизнтю. 

| СемнонЪ нрославился. посл на войн сво- 
(ею храбросп!ю, и дошелЪ чрез шо изЪ низка- 
‘то сосшоянтя до высочайших досшоинсшер вЬ 
‘своемЬ ощечествЪ. Благопряшная ему судьба 


|) 
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ибполнила пров шане Оракула, ион сдфлал* о 


ся при возрасшающемь своем счаспии любим->. 
помЬ своея Парипы. Она вручила ему свое. 

| . и . м 
сердце и шронЪ ; но- шайной сшрахЪ не допу | 
скал. его наслаждашься своимЬ счасниемЪ и | 


величестшвомЪ. - Прелесшная его’ супрута ; кошо- 
рыя онЪ ‘и боялся и чувсшвовалЪ любовь, -на- 
водила на него сшрахЪЬ и воспламеняла нЪжно- 
сш! ю его сердше. Теперь желаешЪ онЪф стокраш- 
но не знать своего предопредфленйя и горЪшь 


КБ супругБ своей сшоль же сшрасшно, какЪ и 
‘она КЬ нему. Она примъшивЬ мужа своего су- 


ровыя поступки, подозрфваешЬ вр его кЪ ней 
‘любви, и умерщвляешЪ Семнона шайно и. 
повергшимЪ его предЪ ея ногами. 

Скажи мн, человёкЬ, не лучше ‘ли для 
тебя не знашь швоей судьбы 2 


ХХИП. ДОМЬ ИЗЬ КАРТЬ. 


Пе взявши ВЪ руки каршы, вздумал со- 
сшроишь изЪ нихЪ домЪ. Он продолжая 
его ‘сшроишь, едва можешЬ дождашься шой 
радости ‚’ когда сей домЪ ошлЪланЪ будешЪ. 


и - уже гошово. О какая ешо ра-. 


досшь ! Но’, ахЪ! нечаянной удар пошрясЬ 


варутЬ все с1е здане, и разорвал всф его связи, | 


Матушка ‘сего дишяши едва почувсшвуешЪ 


‚ли сшолько печали, проиграв. вБ ломберЬ по- 


|] 


т 
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влВАнюю ставку, сколько почувсшвовало ше- 
перь испужавшееся ея. дишя. 
Но можно ли прийши ошЪ сего вЬ унынте2 


Дишя начинаешЪ опяшь СЪ великимЬ жаромЪ 


_ сшроишь себЪ новой домЪ, подобной прежнему. 
Поспвшность преодол$ваешЪ его печаль $. 


домЬ уже сосшроенЬ шакЪ какЪ и прежде. Сколь 
велико было дишяши сего удовольсшве, когда 
увидЪлЪ онф опяшь свой дом! р 

Теперь уже буду я побольше осшерегашь- 
ся, чтобЪ не повалился опяшь мой домЬ. СшолЬ! 
сказалЬ дишя, я велю шебЪ стояшь крЪико, и 
не шашаться ! 

ДомЬ сшоиШшЪ и не падаешЪ, но дишя пе- 
ресшалЪ уже имБ забавляшься ; онЬ хочешЬ 
сшреить его снова, и шошчасЬ повалилЪ его 
самЪ. 

% * * 

Не ропщи на непосшоянность благополуч1я, 
по шому чшо не можешь шы проникнушь ВЬ 
собсшвенное швое сердце; ежели перемБ5няюшся 
швои мысли, шо и вещамЪ перемфняшься дол- 
Но. 

Самое удовольсшве, которымЪ наслаждаем- 
ся мы вЬ благополуч!и ,‚ скучно на конец бы- 
ваешЬ; но если бы мы всегда были благополуч- 
ны, ‘шо могло ли бы. шогда бышь для насЬ 


новое удовольсша!е 2 


еаиеееничиантчеетыяз 


5% 
ХхХИШ. НЕЖНИЯ ЖЕНА. 


р давно и неосновашельно’ привяшо с1е 

мнфн1е, чшо будто бы вЬ шебЪ, прекра- 
сной женской пол! любовь не ошБ искренняго 
сердца происхолишЪ ? ТакЬ ушверждали- дрёв- 
не народы , ‘и увфряли вЪ сей велБпосши сво- 
их пошомкоЕЬ. Остшавьше, о мужья, с1е мнБ- 
не, и истшребише его вовсе; я раскажу для 


рая повел5ваешь мн с1е ушверждашь, шы при- 
яшная любовь, укр$фпи меня, _наполни р$чь 
мою живоспию и вБрояшносп!ю, и избери мнЪ 
сшоль же н5жносши преисполненную иевёсшу, 
какова была с1я женщина, о кошорой я пЪень 


мою начинаю. . 
% % 


Кларива любиш ошЪ ‘всего сердца вЪрнаго 
своего супруга, и лучше его желашь не мо- 
жешф. Но ежели шебБ (е нев5рояшно пока- 
жешся ‚ шакЪ знай, чшо ошЪ шого счасшливаго 
дни, вЬ которой она СЪ’ мужемЬ своимЬ соеди- 
нилась ‚ не прошло еще году ; шеперь 8$ришв 
ли шы мн$ мой друтЬ ? 


Кларина не находила ни вЬ чемЬ лучше 
радости и лучшаго благополучЁя кромф своего 
мужа; она любила шо, чЧшо ему нравилось, 
чего хошЬлЪ мужЬ ея, шого желали оба; а чшо 
ему не нравилось, шо и ей не было прияшно, 


всБхЪ васЬ нвкошорой примБрЪ. А шы, кошо- | 
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Ты говоришь, желалЬ бы я имЪшь шакую жену: 


° изрядно! и я сЬ шобой шотожЬ желаю. Будь же 
‚ теперь воспламененф н5жносп!ю; мужЬ ея уже 


занемотЬ ; можеш бышь она и досшанешся ше- 


’ 65. ОнЬ уже опасно сд$лался боленЬ, и му- 


чишся долгое время злою болзн!ю ; пошЬ ше- 
чешЪ ручьями по его липу, но слезы льющшся 
по немЪ изЪ глазЬ супруги его иБлыя р$ки. О 


° смершь! начинаешф она ужасно кричашь, смершь! 


ежели я могу упросишь шебя, шакф возми луч- 
ше меня вмЪсшо моего мужа. Если бы смерть 
могла се услышашь 2? Она се услышала; она 
внимаешЪ Кларинину жалобу, и пришедЪ, спра- 
шиваешф : кшо меня кликалЪ 2 ВошФ любезная 
смершь ‚ кричиш Кларина, вошЬ лежишЪф онь 
на ешой посшелЪ! 


ХХХ. НЫЖНЫЙ МУЖЪ. 


ры, кошорыя столь ревнивы и попрекаеше 

мужьямЬ всегда непосшоянносп!ю ! О жен- 
шины преодолЪйше себя, осшавьше на вЪкЬ ва- 
ше заблуждене. Мы одни шолько мужья, влю- 
бивигись одинЪ’ разЪ, продолжаемЬ посшоянную 
нашу любовь; вБрность наша написана на серд- 
пахЪ нашихЪ. Я слышу, что вы кричише вс5: 
докажи ешо намЪ! Изрядно! и шошзасф докажу. 
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ЧфмЬ 2 не. ош, множесшва ли желчи Ешо 
сшарая насмЪшка! Ни один разумной чело- 


вЪКЪ сему больше уже не вБритЪ. НФиЪ, нЪшЪ, 


женщины вс бы сд$лались больными, ежели 
бы болЪзнь с1я была вредишельна. Довольно 
шого`, чшо она ‘очень слЪлалась больна. МужЬ 
упошребляешф всяк!е способы , каке шолько 
он ‘дБлашь можеш для ея облегчен!я: онЪ 
стараешся в опред$ленное время длавашь ей 
порошки, посылаешр по всфмЬ ‘перквамЪ обЪ 


ней молищься, и расшочаешф имфн!я своего на | 


по болЪе,: нежели обыкновевно бывало ‚, одна- 
кожь  болфань ея ошЬ часу, умножаешся. ОнЪ 
вздыхаешЪ, плачешь и кричишф, и желаешЪ 
имфшь учасп!е вр ея болЪзни. АхЪ жизнь моя, 
сказала ему жена, пересшань шы шакЪ крушишь- 


ся! `Я умру сБ удовольсшвемЪ, ежели шы дашь 


мн обфщан!е вЪЬ другой разЪ не женишься. 


Онф клянешся ей не брашь другую. Пу-. 


скай, говорит онЪ, мучишь меня будешЪ швоя 
ШЬнь, ежели я женюся. Посл сего умерла 


’ его жена сЬ удовольсшв!емЪ. 


Кто можеш описашь сю ‘жесшокую пе- 
чаль, вр которую впалЬ наш вловенф ? ОнЬ 


ие знаеш вЪ горесши что ему дБлашь; домЬ. 
ему уже ш5сенЪ, и весь свфШф сшалЪ очень 
малр, ОнЪ проливаешф надЪ женою своей гор- 
чайш!я слезы; не можеш ни пишь, ни ешь ; 


Захворала нёкогда любви досшойная жена. | 
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сонЪ бъжишЬ`ошЬ него прочь, и жизнь ему на’ 


скучила. Между шЪФмЬ приходишЬ время поло-- 
жишь ее во гробЪ. Когда сшали надЪвашь на 
усопшую подвЗнечное ‘ея черное’ плашье ‚ шо 
подошел ко гробу ея мужЬ погруженной во 
слезахЬ. Чшо ешо ? начинаешЪ онЪ влдрутЪ бра- 
нишься ‚ чшо ешо за чершовщина? КЪ чему 
ето надфвашь на мершвую женщину полвЗнеч- 
ное плашье? Ну ежели я на примЪрЬ захочу 
жениться, шак разв5 мнЪ опяшь новое дЪ- 
лашь 2 

Пожалуйте вы сму не досаждайше, при- 
несите другое плашье и дайше бЪдному сему 
вдовну ошдохнушь; онЬ со временемЪ одумаешся. 


Ра 


ме ИЕ 


о искусшвомЪ своимЪ паукЬ, сидя 

на прозрачной паушинЪ, бросилЪ шемной 
свой взор на шелковаго червяка; онЪ думалЬ 
о себЪ шакЪ, какЪ надушой педаншЪ, кошорой 
почитая высоко свои досшоинсшва, сидишЪ за- 
рывшись по уши ВБ ‘собственныхЪ своихЪ`со- 
чиненяхЪ , и едва удосшоиваешЪ взоромЪ сво- 
имЬ поклонившагося ему ученика. 

ЧервякЪ, кошораго принесЪ недавно хозя- 
инр его для забавы вЬ свой дом, смошрЪлЬ 
на сего паука долго, и на конецЪ `спросилЪ : 
чшо шы шакое шкешь? Нев5жа, ошвфчалЪ ему 
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сЪЬ досалою паукЪ ‚ смешь ли шы докучашь 
инЪ такими вопросами ? я шку для вЪчносши! 


Едва выговорил он сей грозной ошв и? , 
как дфвка пришедши обмешашь горницу сбро- 
^ сила его щешкой на пол, и разорила вЪко- 
вЪчное его рукодфлге. 

д 5% УЕ 

Е 

КакЪ бы какая нлука была ни превосходна, 
которую разум швой посшигаешЪ ‚ олпакожЬ 
она будеш смшна, ежели не принесет свЪ- 
шу никакой пользы.  Разв$ не заслуживаешЪ , 


товоришЪ педаншЪ , прилфжносшь моя никакой. 


благодарносши ° Конечно нЪшЪ! по шому чшо 


ни КЪ чему болъе она не служишЬ, какЪ к | 


провожден!ю времени. 


ХХХГ. ПЧЕЛА И КУРИЦА. 


Ънивая курица сказала нЪкогда пчел: я 
признаюсь шебЪ , чшо СЪ п5хЪ пор, какЬ 
начала я шебя знашь, вижу чшо лешаешь шы 


всегда праздно. Ты ни о чемЬ больше не ду-. 


маешь , как о швоихЬ веселосшяхЪ ; вишь ето 


не великаго шруда сшоишф, чшо перелешывая 
шы вВвЬ садахф СЬ неБшка на ивЪшокЬ, какЬ 
шо СЬ тВОЗДики на розы ‚ высасываешь изЪ 
нихр сокЪ. Ежели бы я была на швоемЪ м$- 
сшЪ, шакЬ бы шо же самое сдЪлала. Какую 
шы приносишь другимЬ пользу? А мы хошя 


п 


’ Знай же шы шеперь, для чего не поднимаемЬ мы’ 


‚ хочешф нас узнашь, шошЪ долженЪ разсмош- 
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не каждой день, однакожЬ снабдЪваемЪ хозяи- 
на нашего яицами. | 

Перестань шы меня ругашь! ошё$чала пче- 
ла; что не кричу я при ошправлен!и моей должно- 
сти изо всего горла, какЬ кричишь шы СЪ своимЬ 
яицомЬ, шакф шы и думаешь, чшо я ничего не д$- 
лаю. Улей докажешЬ намЪ шо, кшо искуснЪе и 
шрудолюбив$е, я ли, или л5нивая курица. Ибо ко- 
тда мы сидимЬ на ив5шкЪ, шо не помышляемЪ тог- 
да обЪ нашихЪ веселосшяхЪ; но собираем сокЪ 
и дБлаемЬ медЪ для услажлен!я вкуса другихЪ. 


великаго шуму, И для чего не кричимЪ вЬ яс- 
ные дни принося сок вр наши ульи, шакЪ какЬ 
надс5даясь ; что не 


И 


кричише вы 
шерпймЬ мы гордосши. 


для шого 
ежели кшо прямо 


о$ёть прилфжность , искусшво и порядокЬ ЕБ 
сшроен1и нашихЪ сошовБ. | 
Природа одарила насЬ шакже и жаломЪ, 
чтобЪ наказывали мы шЪхЬ, кои не зная сами 
ничего ‚ только умничаюшЪф и презираюшЪ дру-, ГИ 
тихЪ; и шакЪ совфшую я шебь, бЪдная кури- С 


па, нало мною не см5ящься. 
-* % | 


О ругашель, шы надувшись гордоспию и И 
влюбившись самЬ в себя, презираешь сшихо- в 


шворсшво; шебя научаешФ сей примЪрЬ. Сшихо- 
шворсшво есшь смирная пчела, Ежели шы сл5- | 
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дуешь куриц, шакЪ баснь ся точно ‘шебя | 


изображаешЪ. Ты говоришь: какую пользу при- 


о носишЪ сшихошворсшво ?@ оно не дфлаеш ни- 


какого насшавлен!я. Но можешь ли шы шакЪ 


обЪ ономЪ разсуждашь ? Разсмошри самЪ себъ, | 
кЬ чему оно полезно: оно научаеш шебя по- 


знавать исшинну вЬ нЪкоемЬ образЪ, ежели шы 
скудным разумомЪ своимЪ просшо посшигнушь 
оную не можешь. 


ХХХИ. СААДИ СОНБ. 


ив. которое нас хишро прельшаешЪ, 
`’ обрадовало В одну ночь Тимона; он до- 


сшигр во сн до шакого счаспия, о кошоромЪ | 


едва ли помышлялЪ на яву. ПривидЪлось ему, 
что изЪ постели его показалося великое сокро- 
вище. ОнЪ начал шошчасЬ строишь вм$сшо 
маленькой своей хижины увеселишельный домЪ. 
Передняя его наполнилась ласкашелями, и онЬ 
сидя` не убранф у камина приказываешф пове- 
лишельно шЪБмЬ , кои его предЬ симЪ едва удо- 
сшоивали назвашь по имени, чшобЪ` его дожи- 
дались. Красавица опечаливающая его частно на 
яву своею суровосп!Ию совершаешф уже его благо- 


получ!е; ибо во снЪ казалося ему, чшо она 
его любишЪ. ОнЬ видя себя в обЪяпияхЪ До- 
рисы , началр во снЪ сЬ великимЬ удовольсшеЕ!- 
емЬ лепешашь: о любезная моя Дориса, поб$- 
°дилЬ ли наконейЪ шебя ТимонЬ 2 


й 
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ТоваришЪ его слыша, чшо ТимонЬ бормо- 
чит во снф, намфряешся сдфлашь ему услуту, 
и хочешЬ его разбудить. Ей брашЪ, кричишЪ 
онЪ, не давайся ЕЪ обманЪ, опомнись; вишь 
ешо шы во сн брединть ! О злодЪй, ошв5чалЬ 
СЪ досадою ТимонЪ , какого лишаешь шы меня 
удовольствия ! Ты лишив Ь меня сновид$нИя, 
похишилЪ всф мои веселосши. Пускай ешо был 
сонф., однакожр я почишалЬ ето за самую 
исшинну, по шому чшо я ие знал обЪ моемЪ 
заблужден1и. и 

о в 
Часшо мучише вы нас, любишели исшин- 


ны ‚ вашими услугами; часшо бываеше вы вра- 


’тами нашего покоя, сд$лавшись нашими насша- 


вниками. Кшо повелФваешЬ вамЪ выводишь насЬ 
изЪ заблужденя, кошорымЬ наслаждаешся ра- 
зумЬ наш сЪ удовольсшвемЪ? Заблуждене ‘сте; 
какр бы мы великимЪ его ни почишали, при- 
несешр намЬ меньше вреда, а больше пользьь 


'Кшо не полагаешся на сов5шы других, шошЪ. 


можешь завоевашь ифлую половину  свфша. 


Многе роды веселосшей происходяшЪ ошЪ шо- „ 


то, когда мы не справедливо обЪ нихЪ разсуж- 
даемЪ. Чшо думаешЪ терой на сражени ? Онь 
думаеш чшо н$шЬ храбрЪе его во всемЪ свф- 
птБ.`Ошдавайше ему’ справедливосшь вЪ его по- 
хвал$, дабы не пошерялЬ ‘своея храбросши. 
Подищше и епросише, чшо думаеш А делейда * 


бо 


Она думаешЪ, чшо мужЪ ее в$рно любишЪ. Она 
ошибаешся $ однакожЬ. осшавьше бфдную сю 
женщину ВЪ ея заблуждени. Чшо говориш мужЪ 


мудренна. тю не правда, я гошовЬ ударишься 


ше знаеше. Чшо помышляеш философЪ о сво- 
ихр сочиненяхЪ ® Сочинен!я его, мыслишЪ он, 
чишакииь при лдвор$, и чшо хвалишЪ ихЪ весь 
тородЪ° Ложь; однакож оставьше его вЬ семЬ 


заблуждени ‚ чшобЪ не лишишь его ‘охошы КЬ 


в5ческую жизнь, скажише мн, чшо побужда- 


только мечша и прияшныя мысли. Довольно 
И шого, чшо мы оными наслаждаемся ! Пускай 
| прельшаешф насЬ олинф шолько вид! Но еже- 
ли исчезнушЪ совсЪмЬ наши заблужден я, шо 


И ‘уже весьма скучно бышь человЪкомЪ. 


ХХХ ПРОХОХЖТА 


| роком просилЪ во время жесшокой бури 
бога боговЬ Зевеса ниспослашь шихую по- 


тоду и солнечное с1яне. Но шщешно! ЗевесЪ” 


прошентю его не внемлешЪ ; воздухЬ разрываеш- 
_ ся дождемЬ и вЪшромЬ, по шому чшо в шошЬ. 
день назначено бышь великой бурЪ. 


дальнему размышленю. РазсмошрЪвЬ всю чело- | 


ешр набЬ кЬ великимЬ дЪламЬ 2 чшо полаешЪ о 


обЪ ЛизешшЪ 2? ОнЪ говоришЪ ‚ чшо она иБло- | 


обЪ закладЪ; однакожЬ молчише, коли вы боль- 


намр спокойсше и ушЪфшене ? Часшо одна | 


}на | 
сю 


ь СЯ 
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`Ившеходець ‘продолжаешь  сЪ несносною 
добадою шрудной свой пушь и произндсишЪ 
велик!я жалобы, чшо ЗевесЬ безЬ причины шакЬ 
мучитЪ людей. При каждомЬ поднявшемся но- 


вомЬ вихр®, ‘кошорой вдругЬ удерживалЬ его’ 


ходЪ ‚ порицалЪ он его новыми хулами. 
Он увидЪвЬ вЬ близи предф собою лЪ‹Ъ, 


поспБшалЬ войши вЬ оной и укрышься ош. 


дождя и бури; но не успьлЬ еще кЬ нему 
подойши, какЬ увидЪвЬ илущаго кКЬ себЪ раз- 
бойника ‚, ‘ остановился ошЬ сшраху подЪ дож- 
демЪ. 

РазбойникЪь ухвашиЕЬ ослабфвиий ошЪ сы- 
росши свой лукЪЬ и намБшивши, пусшилЪ сшрё- 
лу вЬ прокожаго $ однакожЬ по причин5 проши- 
внаго вБшраои дождя, вм5сшо шого, чшобЪ 
пронзишь ему сердце, ‘упала она’ слабо у ногЬ 
его. 

О глупецЪ ! сказалЪ ему со тн$вомЬ 3Зе- 
весЪ ‚ научишЪЬ ли шебя предлежащая ся сшр5- 


ла, что бури СЪ добрымЪ намБрен!емЪ я нис-_ 


посылаю? Ежели бы сдБлалЬ я для шебя сол- 
нечное с1яне, ‘побЪ удержанная с1я бурею 
сшрфла лишила шебя жизни, 


6% 


ХХХ. ЯОСТИГНИВШТЙ ЖЕ 


ЛДАНТЯ ЛЮБОВНИК. 


- порокЪ в любви, юноша, есть’ 


боязливосшь ; поможешф ли шебф прияшная | 
страсть , когда соединена она СЪ безмолвною | 
робоспйю? Ты любишь, но не см5ешвь ошкрышь- | 


ся вЬ шомЬ швоей красавиц, и чего языкомЬ 
изЪяснишь не можешь , шо изрявляешь шы ей 
шолько глазами. Ты предлагаешь СЪ подобо- 
страсшною шихоспию сердце свое швоей любез- 
ной, и желаешь чшобЬ она почувсшвовала шо, 
чего шы словами изЪЬяснишь не можешь. Ты 
продолжаешь почишашь и выхваляшь ее СЪ 
благопристойносш1ю, а она чувсшвуя `‘с?е ‘утом. 
ляешШф шебя, и ожидаешф швоей постоянной. 


любви. Она’ показываешЪ шебф глазами, сколь. 


прияшны. ей шаковые шШвои поступки ; сперва 
ронравишся ей швое поведеше, а по шомЬ и 
шы самЪ. СмЪйшесь сему шрусливому любовни- 
ку; излой уже проходишЪ тодЪ, но чшо по- 
лучилЬ онЬ вЬ награжден!е за ето шрулЬ? Он 
смБешь шолько еше говоришь ‘СЪ нею 0бЪ люб- 


ви, и ошваживаешея ВБ перьвой разЪ понъло- 
_ вать ее. Ц5лой год! и сшоль мало имъетЪ 
онЪ еще усп5ха! вЬ самомЬ дЪлЪ ешо смЪшно. 
Для чегобЪф не сказашь ему при первомЪ взгля- 
_дЪ? душа моя, я шебя люблю! Я похваляю 
васЬ, молодые герои, чшо не изнуряеше вы 


р ГВ 
вебя долгимЬ страдантемЬ; какЪ скоро поя- 
вишесь вы предЪ красавицами, шо уже шош- 
час он вЬ вабЬ и влюбляюшся. Для под- 


’ кр5пленя вашей ошважносши , кошорую зув- 


сшвуеше вы при вашей любви, разскажу я вамЪ 


_ обЪ одной побфдБ, кошорую одержалЬь ЕсминЬ 


8Ь корошкомЬ’ времени. | 

Нфкшо молодой челов$кЪ охошно позво- 
лялЬ ‚ чшобЬ всякая красавица могла имфшь 
чесшь любишь его и иБловашь. ОнЬ увидЪЕЬ 
Силь!ю вБ окошкЪ5 пл5нился ея красотою , и 
кр5пко предпринял склонишь ее КЬ себЪ вЬ 


‘‹ любовь. ИЕсминЬ не спишф до полуночи, про- 


читываешф любовныя сказки, и вымышляешь 
любовное письмо, кошорое сосшавилЪф очЪ изЪ 
двадцаши писем наполненныхф НЪжнфйшими 
страсшями. Письмо се онЪ послалЪ , и помо- 


ШюЮ его кошелька вручено оно исправно. Одна- 


кож ошвфшу еще не получаешЪ. ЕсминЪ б6е- 
реш вЬ огорчени своем бумагу, и пишешЪ 
КР ней другое письмо. ОнЪ упрекаеш красави- 
цу свою причиненнымЬ ему мученемЪ; гово- 


’ришЬ ей о строгой ея любви, о прелесшныхЪ 


ея глазахЪ подвёргающихЪ его шоликому’ сшра- 
даню, о врожденной ей шигровой свирБпосши , 
обЪ окамен5ломЪ ея’ сердц5 и.о лучахЪЬ на- 
дежды Е ея любви, и на конепЪ клянешся 
ей, чшо ежели не умягчитш она своего же- 
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стокосерд1я, ‘шо лишишся он изЬ любви К. 


в] 
| 

Не робъй ЕсминЪ ! запечашай швое пись- о 
мо и пошли. Не успфешь еще пройши сей | в: 
лень, какЪ сердце швоей красавипы ошЪ наз | . 


полненнаго любовным пламенемф швоего пись- | 


ней жизни, 


ма умягчишся, и будешЪ сшоль же мягко какЬ | а 
" ПИ. 


сей сургучЪ ошЪ огня, коим ты шеперь печа- | 


шалЬ. Письмо послано и ошдано исправно, 
ЕсминЬ возсылаешЬ молишвы Венер5, но отв$- 


ша еще не полузаешЪ. Кшо ешому не удивиш- | 


ся! Конезно дфвушка еша имфешЪ камелное 
сердце; но и шо сказать : не подс5чешь дере- 
во однимЬ ударомЪ. Я не сомнфвзюсь, чшобЪ 
красавица не полюбила его; суровосшь ея ни 
что иное, какф желанйе чишашь ошФ него 
боле писем. Можно ли ей его убЪгашь, и, 
видя его не давно распудрена, не прельсшишь- 
ся на богашой его камзолЪ ? 


Я знаю еще способЪ, кошорой, можешь 


`‘бышь, счасшливо удасшся. Можно сшихами при- 
`водишь ВБ восхишенше. Напиши шы КЬ ней, 


ЕсминЪ, сшихами, и ежели шы ими не поб$- 


‚дишь, Шо уже ничемЬ ее поб$дишь не можно, 


ОнЪ посл5дуешЪ совфту. Пожелайше со мною, 
чтобЪ удалось ему подобрашь хорошёя риемы! 
Смошри пожалуй, какую сочиниль ЕсминЬ 
осшроумную пифсню! ТакЬ уже о проз$ его ‘не 


ин 
у" 


ве 


К» | 


| 
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иное чшо подумать можно; какБ чшо она 
сшоль же была высокопарна и замысловаша ® 
Лишь шолько прочишала Сильв!я герой- 


скую его п5снь, шо и прислала шошчасЬ ош- 


_вБшЬ. Предсшавь себЪ сколь ЕсминЬ сему обра- 
довался, и СБ какою нешери$ливоспйю подбЪ- 
_жалЪ он кЬ служанк$ ‚ кошорая принесла ему 
письмо ! Лукавая ся дЪвка поздравила его СЪ 


веселымЬ видомЬ. ОнЬ взявр вр восхишени 
письмо с1е вЬ руки, горишЪ  желан!емЪ  знашь 
содержане онаго, и ош горячей любви не мо- 
жешЬ еще р$ёшишься сорвашь сЪ него печаль ; 


’ он прижимаешЪ ‘его к сердцу и. сшокрашно 
ИБлуешЪ. Служанка получа ошф него писшоль 
‘общалась служишь ему вБрно. Но чшожЪ 


‚написано было вЬ семь писм$, какЬ ЕсминЪ 


6Ь радоспию его распечашалЪ 2 шолько се: го- 
сударь мой, шы глуп! _ в 


ХХХ СЧАСТЛИВЫМЬ СД5- 
ЧАВШТИСЯ МИЖЬ. 


феонтиь влюбился смершельно вЬ Аннушку, 


‚ 
| 
| 
| 


° по шому чшо она была великая красавица. 
Но чфмЬ лукавыя си дфвушки бываюшЪ пре» 
краснфе, шфмЪ шруднфе приобрфсшь  ихЪ лю- 


бовь. ФроншинЪ довольно с1е испышалЪ. ОнЪ 
любишЬ ее чешвершой уже годЪ, но всБ шруды 
о шщешны. ЧшожЬ онЪ сдБлалЬ на конець 2 


д 


{ 
4 
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ОнЪ ошправился =Ь пушь на Блокскую гору #| 


(можеш ли чшо бышь сего злЪе!) заключаешь 
СЪ. нечисшымЪ духомЪ договор, по. которому 
обязуешся служишь ему два года, ежели же 
нишся онф, помоцию его, на Аннушк$. Они 
шошчасЬ согласились, и, подписавши договор}$, 
Ударили рука вЬ руку. Хошя сей сашана и ча: 
сшо людям лгалЬ, да и самого докшора Фау 
сша. обманывалЪ , однакожЪ онф усшоялЬ в 
правдЪ , и помогЬ Фаину женишься на Ан: 
нушкЪ$. 
Не прошло еще посл свадьбы м$сяца, 


какЪ ФроншинЪ призываешЪ кЪ себф опяшь мра’|. 
чнаго сего луха. АхЬ! сказал онЪ увидя его, |, 


любезной мой злой неприяшель, см5ю ли я 
ушрудишь шебя еще одною прозьбою ?_Я обЪ- 
шался служишь шебБ два года за Аннушку, 
жену мою, чшо и исполню ср) шочноспию ; но 
ежели шы возмешь ее ошЬ меня назадЪ, шо я 
еше сверхЪ шого годЪ шебЪ выслужу. ДухЬ на 
сте не соглашаешся. Фроншинф объшаешЬ ему 
выслужишь уговорной срокЪ вдвое; ибо, гово- 


рилЬ он самЬ себЪ, сколь шы ни зол, одна- 
кожЬ знаю я, чшо Аннушка еще и шебя. злЪе. 


ХХХИТ. ПСЕРДНОЕ ПОСВЩЕНТЕ. 


ее имБюниИй осшрую голову и ИЕ 
Ау, однимЬ словом, нкшо изЪ шакихВ. 
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У 1| людей, кошорые по’ склонности своей кЪ ново- 
лещ ‘сшямЬ никогда не разсуждающь, а беспресшан- 


‚но говорят и принужденно желаюшФ ‚ чшобЪ 
‘сдЪлашь умнаго дуракомЬ; шакой шо красно- 
Они] бай пришел н$когда посфшишь сшихошворна. 


ор АЖ, вскричалЬ онЪ, какую имфешь шы скуч- 
ча: 


рому 


же- 


ную ‘жизнь! какф 2 не ужели не дремлешь шы 
рау. ‘сидя надЪ книгами 2 ТакЪ шы будучи дома 


одинь конечно чишаешь шолько ошЬ скуки ?. 


'Я думаю, чшо ешо правда, и для шого шо я 
`’такЪ скоро КЬ шебЪ и бЪжалЪ.. 


`Стихошворень ему ошв$чалЬ: я. никогда. 


‘одинЬ дома не сиживалЬ, выключая шолько 
‘ешо время, вЬ кошорое шы шеперь у меня. 


’ ХХХУИ. БЕДНОЙ И БОГАТОЙ. 


но рее доброд$шельной ` челов5кЬ ‚ кошорой 
кромЪ денегЬ и деревень ни Вр чемЪ недо- 

‚ на о. не им ЛЬ, находясь вЬ несносныхЪ дол- 
ему | тахЪ ‚ просилЬ счаспия о вспоможен!и. Счаспие 
ово- надфляющее иногда и самыхЬ досшойнзйшихЪЬ 
\на-| людей скупо своими дарован!ями, услышавЬ его 
\Бе. прошен{е, вознам5рилось подашь помошь честно- 
му сему человЪку, и ошкрыло ему _вЬ сокровен- 
ном м5сшБ зарышое скупоси!ю сокровище. Он 
освободился ошЪ своихЬ должников; но не ме- 

рой Ве нашелЬ онЬ шеперь зашру днен!я избавишь- 


хЬ бя, вмЪсшо ихЬ, ошЬ ласкащелей. Ни пьешь 
| \ 


| 
|1 
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и не ЗешЪ онЪ безЪ шото’ никогда, чшобЪ не| 
подвернулся кЪ нему льсшень | СЪ распросшер- | 
шыми руками, чшобф не спрашивалЪ СЪ жадно- | 
‘сию о его здоровьБ, и не мучилЬ бы его | 
учшивымЬ и пришворнымЪ ‚образом похвалами/ 1 
и превозношенемЪ , а все се для шото, чшобЪ| 
имфшь учаспие при. его спюлф. 
О счаспие !` вскричалЪ. шогда Арешь , я ви- | 
жу, чшо и б$лдность и боташсшво несносны, 
и ежели все мое благоразум!е не можешь меня 
ващишишь ошЪ ласкашелей, шакЪ пускай ь | 
чашЪ меня по прежнему мои должники, нежели 
любяшф льсшены. Ош шхЪ бывалЬ я И | 
спокоевЪ, а с1я несносная вашага беспрестанно! 
меня шревожишщЪ. | 


АХХИШ. ААМОКУЬ. 


9: думайше, чтобЪ шираннЪ при величайшемь 
своемЬ счасп!и мотЬ почиташь себя счасш- | 
ливымЪ. ОвЬ шрясешся и вЬ шо самое время, 
когда наслаждаешея плодомЬ своея власши, 
При всей его великосши мучишся онф смершель- 
нымр сшрахомЪ, и ни чшо ему столь не прия- 
шно, какЪ дражайшее убожество. 

ДамоклЪ будучи льсшепомЬ, превозносилЪ |1 
счасп!е Дтонис!я Тиранна, и доказывалЪ бли- 


2 


сшанйемЬ наружныя чесши и великимЪ изобил!- 
емЪ народа и золоша, чшо ТираннЬ пользуеш- 
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‘ся неизреченнымЬ благополучемЪ. Дюниай ему 
`сказалЪ: хошя шы и восхищаешься  моимЬ благо- 
‘получемЪ , однакожьЬ шы не знаешь ‘еще его 
‘совершенно; ежели бы пользовался имЬ о шы, 
по сколь бы много оно шебя увеселило!  Хо- 
‘ешь ли шы побышь на моемЪ мЬсшЪ? Со всею 
‘охошою ! ошвфшсшвовалЪ ему ДамоклЪ. 
ТошчасЬ посшавили ему золошой сшулЪ, 
' ра которой сЪвши разсмашриваешЪ онф Царское 
'великолфШе изобрБтенное гордоснию и’ сласшо- 
`любемЪ. Пурпурь украшалЪ' всв сшЪны ‚ ‘сшолЬ 
‘изобиловалЪ золошыми сосудами, вЬ кошорыхЬ 
ПЪнилось вино на подобе  жемчуту. Лишь 
олько махнешЬ онЪ рукою, шо бросяшся . ‚двад- 
Шать человЪкЪ, чшобЪ учиниться достойными 
высокаго его повелфн1я. КакЬ скоро молЕишЬ 
блово › ‘шо побъжишЪ шолпа пажей, стараяся 
приобрёсшь похвалу вБ исполнен!и его желанля. 
| _`Ушопая вЬ роскошахЪ, и восхищаяся сла- 
Во, почитает себя ДамоклЪ счасшливымЬ. О 
еличесшво ‚ вскричалЪ онф, моту ли я наслаж- 
Яашься шобою в5чно! Но,‘ ахЪ! чшо онЪ 
друтЪ увидБлЬ? ОнЬ увидфлЪ, чшо асшрый 
ечЬ висишЪ на волоск5 надЪ самою его голо- 


( Во и угрожаешЪ ему опасноспИю ‚ наполнивЬ. 
бердце его несказаннымЬ сшрахомЪ. Счасшли- 
пень начинаешЬ ‘дрожашь; онр не прельщаешся 
уже ‘больше. ни великол5ШемЬ чершотовЬ, ни 
кусными винами наполняющими золошые сосу- 


но 


ды; сладкя ясшвы ему прошивны и прияшной `уди 
тласЬ музики становишся ему не вняшенЪ. АхЪ!| как? 
начинаешь онф СЪ ужасомЬ кричашь: избавь | Кога 
меня, о Длонисй ошф наслаждентя доле сим Злоб 
счасштемЬ. — "ЛЬСг 
Оси 
ХХХ, ДВ СОБАКИ. Пы 
жедневно и мы ,‚ чшо самыя лучшия бла 
дарован1я весьма мало почишаемы ‘бываюшЪ, по 1 
—\и чшо, большая часшь свфша признаваешЪ ху- ла 
дое вмфсшо добрато; но ЧЪМЬ же ошврашишь|врем 
сте заблужденте 2 Я сомнфваюсь, чшобЪ зло-|Эдна 
упошреблене се извержено было из нашего | 

‚ свёша. ОдинЪ шолько кКЬ сему способЪ нахо-|?овс 
дишся, но и шошЪ чрезвычайно тру денЪ ; онь Зобн 
сосшоишф вБ шомф, чшобЪ. дураки слФлались а ВУ 
разумными; однакожЪ сего никогда не сдЪлаепе Вхра 


ся. Они не могушЪ знашь исшиннаго досшоин- ту, 
т сшва вещей, и, разсуждая не разумомЪ, но Иа. 
|. глазами, предпочишаюшЪ имЪ всегда бездЪлины, 
| по шому чшо они о лучшемЪ никакого поня- 
Пия’ не имъюшЪ. 


Дв5 а. служили одному господину. 


Одна изЪ. ‘нихЪ называемая Жоли довольно им$-|Ъзн 
| ла искусшва подласкашься, за чшо ее всякой | 
Ги видя любилЬ. Она носила поноску и играла. | 
й великою шалосиию. Шушки ея хвалили, и |®рд 

| 
| 


пай лишь ть Вх рирь =_= 
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ль еця, 
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иной | удивляяся ея скачкамЪ, говорили : посмошрише 
АЪ| как она проворна! Часто она и кусалась, 
збавь| когда ее ласкали, по шому что имЪла ‘она 


сим) злобное сердце; но посл сего начинала‘ опяшь 
льсшишь, по чему и почишали’ кусанье ея 
остроумною шушкою. Она была шруслива и 
беспушна ; хошя лаяла и вижжала она и не вб. 
время, однакожЬ всЪ домашнте были кКЪ’`ней 
чиИЯ | благосклонны, и называли ее забавною Жоли, 
юшЪ, По шому чшо играла она сЪ Лизештою и 6бЪга- 
ху- | Ла за нею вездЪ. Он препровождали вмЪ5сшб’ 


ишв время: вмЪсшБ спали, шушили и веселились ; 
зло-|эднакожьЬ Лизешша превосходила ее разумомЪ. 

чего |" 
ах о- |?овсЬмЪ друтаго сложен!я, она не имфла спо- 


онЪ зобносши ни КЪ замысламЪ, ни кЬ шушкамЬ , 


1 И . 
лись 1 видно было вЪ ней боле важносши. Она 


ает- Эхраняла в$рно домЬ и ходила часшо на охо- 
ин- ву, была надежна и см$ла при опасности ‘и 
но Маяла шолько шогда, когда была вЬ шомЬ ну- 
цы, жЖда. Она умерла, и шакЬ не сожал$я ни мало ` 
Ё ней, выбросили ее сЪ презрён1емЪ. Посл$” 
его умерла и Жоли. Сколько пролишо ‘было 
адЪ нею слезЪ ! Не шокмо чшо весь домЬ, 
ну. ь ВсБ сосБды. изрявляли 06Ъ ней ‘свое собо- ‘ 
м$- Авзнованте, 
`ой | и а 
‚ла, | ЗолошникЬ осшроумйя дороже пуда добро- 
и ердечия. | 


НнЯ- 
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Друтая собака называемая Фидель ‘была` 


Х.. СЕЛИНАА. 


(С . прекраснфйшая дфвица своего време | К 
ни, украшенная прияшносшями , подобная | г. 
утренней зарБ и прекраснфе 'яснаго дня ,| |9 
приказывает списашь СЪ себя поршрешЪ. По- 
слБ сто ошдумываешЬ; но живописенЬ 40|) к. 
шъхЬ порЬ ее просил, пока она на конепь |" | <# 
согласилась, и ОНЬ обЪшалЪ изобразишь ее | Кс 
со ВСЯКОЮ шочноспию. Она спрашиваешЪ, сколь: | | Ш 
ко дашь ему за шруды? на чшо онНЪ ошвё- || ©8 
чалЪ , чшо ничего сЪ нея не возмешЬ, а хошя | 
чшо и пошребуешЬ , шак развё нЪсколько || #1 
поиЪлуевЬ. | ВАХ 
Сколь Селинда была хороша, шо: шакЬ || 6у 
шочно, а не лучше была и написана; живо- | т 
писцу удалось изобразишь хорошо и самыя |) 
маленьктя чершы, и поршрешЪ сей быль соль | су 
вЪрень и красивЬ, чшо приводилЪ всфхЪ в5 || си 
удивлен ; онЪ былЪЬ сшоль пл$нишеленЪ , что | хо 
живописень сам его иБловалЬ, когда жена. его ‘по 
сЪ нимЬ не сид$ла. = | Се 
ХудожникЪ принесЬ я сей пор-|| Ве 
прешЪ кЪ СелиндЪ, кошорая посмошрЪвБЬ на|| кр 
него изумилась и бросила. Возми ешу каршину | ша 
назадЪ , сказала она живописпу, шы ошибаеш- | | сш 
ся другр мой, ешо лицо не мое. Кшо ‘велзлЪЬ || вс 
шебЪ украсишь его шоликими прелестями и| |на 
прияшносшями ? РошЪ совсБыЬ у меня не ша- | по 
кой, и окладЬ лица на меня `не походишЪ. | кр 
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Возми ее кЪ. себБ; я не желаю бышь лучше, 
какова я ВБ самомЬ дЪлЪ. МожешЪо сшашься 
хошЪлЬ шы изобразить Венеру ‚ шакЬ И 


она шебБ и заплошишЪ. 


Конечно одна шы и есть, 'свЪшФ мой,. 
’ что будучи прекрасна, не’ хочешь  называшь- 


ся красавицею 2 Сколько я ни знаю женщин, 
кои хошя ЕБ самомЬ дБлБодурны, ‘однакожЬ 
принуждаюшЬ называшь себя насильно преле- 
сшницами. 


ЖивописенЪ взял поршрешЪ , и не товоря. 


ни слова, вышелЪ шакЬ какЬ свойсшвенно ху- 
дожнику , СЪ сердишымЬ видомЪ. ЧтожЬ` онЪ 
будешь дълашь ? ‘Не уже ли ошважишся по- 
жаловатьея на шакую красавицу. 

ОнЪ пожаловался, и Селинда позвана на 


| судЪ. Сдьлайше господа судьи сЪ нею йило- 


сшивое р5шеше! Не посшупайше сЪ нею сшро- 
то; хошя она и виноваша, однакожЬ носшу- 


‘ПокКЬ ея благороденЪ. ВошЪ уже пришла и 
'Селинда! Кшо ‘видалЬо бол$е прияшносши 2 


Весь совфшЬ пришел вЬ изумлене видя с!ю 
красавицу, и изумлен!е се принудило ее’почи- 


‘шашь. Каждой изЪ пресшар5лыхЪ сихЪ судей 
’ старался скрывашь на лбу своемБ морщины ; 


вс смошр$ли на поршрешЪ, а боле шого еше 


| на подлинникЪ ‚, ивсБ кричали, чшо поршрешЪ 


жАШь =: 


В 
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похожЬ шочно. АхЬ, вскричала Селинда по- 


краснЪ®Ь, могла ли я ешаго надфяшься! Он 


\ 


|} 
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плашишь: я. не ‘намЪрена. ` 


По шомЪ сказалЪ судья СелиндЪ: ни ка- 


кой живописепф лучше. сего изобразишь шебя 
не можешь. ‘ОнЬ исполвилЬ свою должносшь , 
и шы должна заплашишь ему СЪ извиненемЪ. 


Но чшо шы не надм5нна своею красошою, шо. 
не будешь ошпущена изЪ сего мЪсша безЪ на- 


гражден!я ; мы надфляемЪ шебя приданымЬ изЬ. 
общей казны в награждене за швою скро-. 
МНОСЬ. 

О премудрый человЪкЬ! нё можешЪ никшо 
положишв ‘лучше швоего приговора; шы за- 
служиваешь вЪчную похвалу, и ежели бы шы. 


былЪ молодЪ, шо досшоинБ бы былЬ Селинды. _ 


Селинда вышла, и похвала слфдовала за ней. 
Всегда говорили обЪф ней, когда разговаривали. 
о красавицахъЪ.; и ч5мЬ болЪе она сомнЪвалась, 
чшо не имешЪ сшолько красошы, шЪмЪ 60- 
ле ее хвалили. — | 
ее | 
ЧьмыЪ менфе разумной собою хвалишся,, 
тфмЬ боле люди его почишаюшЪ. 


Г К ЖЕ 0 


фея ошецЬ призвавЬ перед смерп!ю кЪ 
себ$ своего сына сказалЪ: я оставляю ше- 
6$ мое’ сокровише, кошорое сохранено мною 


изобразилЪ меня тораздо лучше, и ласкашелямБ. 


| 


ом 


` 25 
сБ давнаго’ времени ; оно лежишь... .....-. 
ТушЪ ошенЪ его уже и умерЪ. ВЪ какое ‘при- 
шелЪ шогда сынф изумлене! Сокровище! ска- 
залЪ мн$ башюшка, сокровище’ но гдЪжЬ мнЪ его 
сыскашь ? Он призвавши людей, кои ум$юшЪ 
искашь кладовЬ, велишЬ ‘имЬ разрывашь гумна` 
и овины, копашь в саду и на’дворЪ , одна- _ 
кожЬ кладь не находишся. т 

По многих шшешныхЪ шрудахЪ оппуска-. 
ешь он рабошниковЬ , принимаешся ‘искашь 
сам во всЪхЬ ‚ покояхЪ, и  находишЬ его’ с 
легким шрудомЪ подЪ полом ‘вЪ ошшовой. 
спальн5. Какую же почувсшвоваль‘ он‘ ра- 
досшь ! -а Па 

Я думаю, что шошЪ скорфе можешЪ ‘най- 
ти исшинну, ежели кшо сЪ меньшимЪ шрудомЪ 
искать ее сшараешся. `Онф съицешЪ ее гораздо 
сЪ лучшимЬ успёхомЬ, когда не думаешЪ, чшо 
глубоко она ошЪ него сокрыша. Хошя ‘она и 
сокровенна , однакожЬ не шакЪ далеко, чшобЪ 
искавЬ ее, засыпал шы себЪ глаза пылью, 'ро- 
ясь ВЬ куч5 тнилыхЬ и шемныхЪ ‘книтЬ. Не 
надБися на чуже шруды, а ежели будешь ча- 
ще и прил5жн$е искашь сам, шакЪ найдешь. 
Истинна ‚ любезный мой дру, кошорая для 
блатополуч1 я нашего всЪмЪ намЪ необходима, и 
’ кошорую даровалЪ намЪ премудрый Творец, 
| недалеко ошЪ насЬ находишся и не глубоко. 
сокрыша. _ 1 


В 
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М етина приобрзла красошою своего лина и 

благоразум1емр похвалу ошЪ Греши; мно- 
я сласшолюбивыя сердиа, прельшаяся ея в30- 
ром, со сшыдомр ошЬ нея ОШходили, Она | 
была прекрасна и имфла сшолько же непорочно- 
сши вЪ свозмЬ сердш$ ,‚ ‘сколь взорЬ ея былЬ 
жив и провицашеленЪ. Самая ша добродЪшель, 
которою защищалась она ошЬ сшрасшныхЬ вы- 
ражени ея люборникозр, принуждала ихЪф ее 
почиташь. Хошя она была низкаго происхожде- 
н1я и имЗла при шомЬ довольно нЪжносши, одна- 


кожЬ окружаюние ее льсшецы не могли поколебать 


ея добродЪшели. Но подарки на зсе склонишь 
могушЪ ! Предстательство дорогихЪ каменьевЬ 


и краспорзч1е золоша перем5няшЪ ея мысли. 

-Понпийскй Царь, великуй МишридашЪ , 
предлагаешф Моним$Ъ воспламененное любов!ю кЪ 
ней сердце, и воздыхая предЪ ней, просишЬ ее 
ЕЬ любви его соошв5шешвовашь. Лесшная каде- 
жда! Не уже ли при семЪ счаснми не разру-. 
шишся ея добродЪшель 2 

Государь, сказала ему ‹Ъ бодросшю Мо- 


нима, я вижу, чшо шы ко мн$ сшрасшенЪ , и 
кои я ВЬ се- 


почитаешь малыя мои прелесши, 
65 имЪю ; за с1е украшен!е моея юносши благо- 
дарю я природЪ; она надЪлила меня красошой, 
а я приобрЪла сверьхЪ шого еше и добродз- 


Я. 


шель. Первое дароване не дЪлаешЪ меня над- 
мнною ‚ а посл днее меня ободряешЪ ; и шакЪ 
хошя шы и Государь, однакожЬ сшаране швое 
шщешно ! Я не умножу. число подкупленныхЬ, 


наложницЬ, а ежели сдБлаешься шы мн му- 
жемЬ ‚ шакЪ шы получишь мое сердце. 

Столь непреклонна осшалась ея доброд$- 
тель. Ни Царское досшоинсшво, ни’ прозьбы 


Царезы, ни богашой подарокЪ, ни искуешво и’ 


хишросшь придворная ‘не могли ее уловишь. 
Государь сей принужден был предложишь ей 
за ея сердце Парск1й вБнецЪ. 

Какое р$дкое счаспйе  возвысишься ошШЬ 


^ низкаго происхожденя до Царскаго преспола! 


Сколь долго, о великое счаспие! будешь усла- 
ждашь шы ея сердце? 

МишрилашЪ над5ешся еще разЪ побБдишь 
РимЬ ; он осшавляешЪ обЪяш1я Монимы, и на- 
чинаетф войну. Но вм$сто шого, чшобЪ поб5- 
дить, шакЬ какЪ он налфялся, бЪжишШЬ на- 
задЪ побъжденный ; Римляне пресл5 дуюшЬ ему 
вооруженною ‘рукою, и покоряющЪ земли его 
ВБ свою власшь. ФОднакожф тордые Римляне 
не получашЪЬ Мониму, супрутЬ ошдашься ей 
не позволяешь, и приказываешЪ ей чрезЪ сво- 


его невольника ‘лишишься жизни. 

ТакЬ величесшвб ‚, вскричала она, возвыся- 
щее меня за похищенное мое спокойсшие до 
Царскаго вБнца, вЬ кошоромЪ будучи я не лю- 
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бима, мучилась раскаянтемЬ, чшо ве избрала 


себЪ соошвёшсшвующаго моему сосшоянтю: му- 
жа; шакЪ развЪ за шо. лишаешЪ оно: меня жиз- 
ни? Она срываешЬ <сЪ головы своей уборЪ, 
чшобЪ умерешь СЪ гордоспйю, и посп5шаешЪ 
давить себя своею короною ‚ но слабая лЪн- 


‘ша не могла удовольсшвовашь ея желан!я ; она 


перервалась и воспрошивилась сдЪлашь ей сю 
печальную услугу. О украшен!е! кричишЪ она, 
предугошовившее мн$ мучене, шы ли не хо- 
чешь оказашь мн$ шеперь горесшнаго повинове- 
ня? По шомЬ бросив сю корону шопчешЪ ее 
вр -яросши ногами, и, взявши кинжал, лиша- 
ешь себя жизни. 


ХГИГ БЕЗСМЕРТНЫЙ ПИСАТЕЛЬ. 


Зкошорой писашель издавЬ великое множе- 
сшво книгЬ, сдБлался удивленТемр своего 
времени; сочинишели росписей издаваемыхЪ книгЬ 
почшили его вБчною славою. Мри досшохваль- 
ной. своей ‘жизни видЪлЪ онЬ в шесшой уже 


разЪ издаваемые свои шруды, да и самого ‘себя 
‘при заглави книГ СЪ тлубокоученымЪ линпемЪ 
и вр ШпанскомЬ парик. напечашаннаго. ОнЬ 


осшался безопасенф ошЪ хулишелей, и писалЬ 
до самой кончины своей жизни. Роспись его 
книгамЬ , полагая вЬ шо число и маленьк1я со- 
чинен1я, сосшавляла при описанш его. жизни 
при лисша и шри страницы, 
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По смерши сего мужа читали сочинения 
его со вниманемЪ ; но по прошесшв?и десящи 
лЬШЬ позабыли. совсьмЪ о семь великомЪ чело- 
В.К, и досшохвальныя его расположентя мы- 


слей сшали называшь  шрусливою сухоспию. 
ОнЪ ` славен былЬ швыЪ, чшо прежде нежели 
попался он вЬ руки знашоковЬ, похваляли его 
плошадные писцы. 


* * 
% 


СлавнымЬ сдБлашься шошчасЬ можно, лишь 
бы шолько много написашь. для слабыхЪ умовБ ; 


‚ но ежели сдЪлашься великимЬ между гошомка- 
р \ 


ми, шо шребуешся кЪ сему чего нибудь другаго 
побольше, нежели скуднаго духа сЬ сшрогимЪ 
расположентемЪ. 


ХИТ. ЗЕЛЕНОЙ ОСЕ.ЛЬ. 


кол _ часшо можешь присшыдишь  дуракЪ 

безумными своими поступками многя, шы- 
сячи глупыхЪ! НеранЪф, разумной дуракЪ , вы- 
красилЪ осла краскою; ноги красною , а прочее 
ШБло зеленою. Он повел его по улицамЪ, и 
великое множесшво народа, сшарыхЪЬ и мало- 
льшныхф ‚ его окружило. Какое, чудо! кри- 
чищф весь тородф, оселЬ зеленЪ какЪ чижикЬ , 
и СЪ красными ногами! Лтопись неошмЪнно 
должна’ увБдомишь пошомковЬ нашихЪ о при- 
ключившейся #8Б наши времена удивишельной 


жешЪ его ошЪ шого ошврашишь. Одно шолько 


оно довольно имфешь искусшва учишь дура- 
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сей 'вещи! Улицы не проходимы были ошЪ 
множесшва народа, подымали окны и взлази- 
ли на кровли, по шому чшо вс хошЪли ви- 
АЪшь зеленаго осла, но по причин шЪфсношы , 
не всЪ могли за нимЬ сл5довашь. 

Первые два дни ходили за осломЬ СЪ ве- 
ликимЬ удивленемЪ. Больные чувсшвовали то- 
гда облегчене ошЪ бол$зни, когда слушали 


они`о зеленомЬ осл$. Няньки желая усыпишь | 
Одъшей, не пли уже имЪ болфе про черную 


` ды а какЪ скоро лишь запоюшЪ про’ зеле- 
наго осла, шо дБши шошчасЬ и засыпаюЪ. 
Едва прошло шри дни, спала уже чесшь 
сЪ бБдной сей скошины. НародЬ не иМБлЬ 
уже ни малаго желан!я видфшь его болЪе, и 
сколь ОНЬ СЪ начала удивишеленф казался, 
сшоль на коненф у всБхЬ сшалЪ вЬ забвенти. 


КакЬ бы какая вешь гнусна ни была, но 


% 
* 


ежели она новая, шо народЪ сЪ удовольсшв!- 
емЪ на нее смошришЪ. ОнЪ взирая на нее удив- 
ляешся. Ни какой разумной человЪкЪ не мо- 


время печешся о исшребленти сей глупосши ; 


ковЬ, хошябЬ они шого и не` желали, 


Ё 
| 
| 
| 
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МУ. МЕЩАНИНЬ 3 Д.Л АВ: 
ШТИСЯ БАРОНОМЪ. 


| го ошца гордый сын сдЪлался по сме- 
рши его господиномЪ надЬ мимономЬ, и’ 


получилЬ за деньги вЪ скоромЪ времени барон- 


ской чинЪ. Он’ вознамБрился предсшавлять’ 


собою великую особу, и хошя- внушреннихЪ до- 
сшоинсшвЬ онЪ не имЪлЪ, однакожЬ дЪлалЪ го- 


раздо удачливо величавыя ш$лодвижен!я, по- 


дражая знашнымЬ боярамЪ. ‘То желаешЪ онЬ 
вступишь в. чинЪ сшашскаго человЪка, чиобЪ 
имБшь корошкое обхожден!е съ Госу даремЪ, шо 
хочешь онЬ досшитнушь счаспия, сдлавшись 
побЪ доноснымЬ воином, и ув5нчашь себя лав- 
рами на подобе Евген!я. ОднимЪ словомЪ, онЬ 


’не могЬ рёшишься , гдБ лучше приобрфешь се- 


б5 знашносшь, вЬ войн ли, или вЬ дБлахь 
тражданскихЪ. | 


ОднакожЬ онЬь уже баронф, досшоинсшво 
его милЮНЪ блисшаешЬ ‚КЪ удивленно всъхЪ 
людей вЬ скороходахЪ его и гайдукахЪ. ОнЬ 
набралЬ излую почши половину города вЬ свою 
службу, одЪлЬ свиту свою вЬ богашое плашье, 
|и сидя вЬ великолфпной своей кареш$ бодрил- 
(ся болБе ‚, нежели впряженныя подЪ нее 
лошади. 


Онь былЪ МеценашомЪ льсшеноЕЪ. Подле- 
‘цы ползая у нотЪ его. мя получен!я милосши, 
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и похваляя безсшыднымЬ образомЪ” все шо, что! 
онЪ\ по гордосши своей ни сдфлаешЪ , принима- № 
емы были вЬчисло ш$хЬ друзей, кои обЪЪлали ден 
его и окралывали, и обманывая его вЬ шож | бля 
самое время ему О, чшо имфешЬ он | еб: 
тлаза Арговы. ВК 
‚ Чего еще надобно кромБ тордосши и не]. 
разумя для промошан!я мил1она 2 Не может | 
бышь сохранно шакое сокровище ,  кошорое на-| 
ходишся вЬ рукахЬ юноши предавшагося а ин 
сшолюб1ю ‚ роскоши ‘и торлосши: ГосподинЪ ба-\ 
ронЪ при великомЬ своемЪ богашсшвВ позабылв| 
уже сташске и военные чины, и аи | 
осшроуме свое ЕЪ мошовсшв$, увидЪЛЬ ЕЬ ско. | 
ромЪ времени име свое ’вЬ чужихЪ рукахЪ}\ 
онЬ умерЬ 6б$дно и неславно. СимЬ подшвер-| 
дилЪ он правило, что ошны ненавидяшЪ д%| 
шей своихЪ, ежели они кромЪ богашсшва ниче“ || 
го имЬ не оставляюшЪ. 


$ 

ХГ7Г. БЕДНЫЙ КОРАБЕ.ЛЬЩИЕЬЪ. 
Ъдный корабельшикЪ будучи по уши в. дол | 
гахЪ жаловался на свою бЪдносшь Филешу, 
Государь мой, сказалЪ онЪ ему, дай мн. въ 
займы сшо гульденов, но для безопасносши ве] 
имБю я никакого заклада, кромЪ добраго серд- 
па... Однакожь окажи мнБ’ свое. милосерд1е й|. 
ссуди меня оными на одинЪ годЪ. | 


< 
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ФилешЪ избавишель &Ъ опасносши и покро- 
`вишель всЪмЪ бЪднымЬ отшчелЪ ему <Ь радосш!ю 
АИ деньги. ВошЪ, сказалЪ онф, возми ‘и упошре- 
бляй ихЪ безЪ забошы; я радуюсь, чшо могу 
ттебь услужить , и зная чшо шы доброй чело- 
ВБК, даю шебЪ безЪ. росписки. 

ПрошелЬ уже тодЪ, проходишЪ и другой, 
т корабельщикЪ не являешся. Что 2 не уже ли 
ПП онЪ обманувши Филеша , хочетЬ быть, гражда- 
‘ниномЪ ? МожешЪ сшашься. 

Но нёшЪ. Вош онЪ уже и а. а. И 
годфшель мой ! говоришь онБ, не печалься, я И 
7 |уже всБ долги мои расплашилЪ; вошЪф шебъ т 
| двЪСПи гульденовЬ, кои я приобрьлЪ швоими о й, 
хи | еньгами. Я вручаю ихЪЬ шебБ СЪ благодарно- 
спию; великодушие швое неоп$ненно. И 

Я не помню, ошв5чалЪ ФилешЪ, чшобЪ С 
изя Когда. я шебБ давалЬ деньги. ВошЪ моя счеш- 

Ная книга, я вЬ нее посмошрю ; однакожЪ я __ 

апередЪ знаю, чшо шебя вЬ ней нфШЪ. | 
КорабельщикЪ смошря на него изумился, | 

| |молчалЪ и запечалился по шому, чшо Фи- , й 
лов Лет денегЬ у Него взяшь не‹хочешЪ. ОнЪ по- ПА 
т | домой. принесЪ еше больше  денетФ. 
: оШф, сказалЪ он, еще сшо тульденовЬ, осша- 


`ла- | 
ба- | 


3 | 


“ 
[9 1 


и не ыы `. Ни 

Покь всего моего приобр$шен!я ! Возми ихЬ, ‘и И. 
{ ы ИЬ. 
ра Гдостой меня имени благодарнаго челов$ка. Я И 
ей 


Пеперь весьма радЪ, чшо не имБю долго, и 
А сте счасице шебя благодарить долженъ ; $ Но И 


| о 
] ВИ 
| м Пи 


1 
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ежели хочешь шы сдБлашь мн великую ми- | 
лосшь, шакЬ ссуди меня опяшь пяшьюдесяшью \' 


гульденами. 
Возми вс швои деньги, сказалЪ ФилешЪ , 


й пользуйся швоимЬ приобрЪшен1емЪ : человЪЕЬ, _ 
какоЕвЬ есшь шы, сдержавш!й свое слово и уз. 


ренте, досшоинЪ за сте владЪшь Ими. Будь шШы 


моимЪ другомЬ. Деньги Си принадлежашф ше. 
6$; моих шолько шушЪ сшо гульденовЬ , кон 
я отдаю швоимЬ дЪшямЪ. 


ЧеловЪкЬ ! Сшарайся заслуживашь благово- | 
ленте друтихЪ, ибо ничшо шакЪ шебз ненужно | 
какЪ бышь досшойнымЪ любви. Сизши СЪ удо-® 
вольсшвемЪ помогашь ближнему , кошорой вос- | 
чувсшвуя швое великодуш!е не менфе и сам | 


благодарень шебЪ бу дешЪ. 


МУП. СУДЬБА. 


| 

(©) челов кЬ ! для чего сшараешся шы испы- | 
шашь п судьбы, коими ТворепЬ и1рЬ у. | 
правляешЪ ? МожешЬ ли ограниченной швой ра. 
зумЪ посшигнушь ш$ предприяпия, коими воля| 
непосщижимаго располагаешЪ 2? Не зная совер-| 
шенно о прошедшихЪ, и не имБя никакого по- | 


в . 


вляешЬ праведно всфми своими судьбами, шо 
сего шы вЬ самомЪ. дЪлЪ не всегда примбтишь 
можешь ; но ежели хочешь шы узнашь причину 
каждаго его исполненя, шакФ шы долженЪ 


бышь ему равенЪ. Будь доволенЪ. почишан1емЪ - 


его воли, кошорую проникнушь разумЪ швой 
есшь безсиленЪ; научись изЪ Еврейскаго при- 
мфра, чшо неиспышанносшь положена для пре- 
мудрыхЪ причин, и хошя чшо покажешся ше- 
6$ злымЪ, однакожЪ судьба справедливо распо- 
лагаешЪ. 

Когда Моисей ‚ предсшавЬ ‘предЪ’ Бога на 
тор, просилЪ его о лучшемЬ познан!и вфчныхЪ 
судеб нами управляющихЬ, шогда повелфлЬ 
онЪ ему посмошрфшь СЪ сей горы ВБ долину, 
по кошорой прошекалЬ чисшой › исшочникЪ. 
ВсадникЪ нзкй сл5зши у сего ручья ‘сЪ своей 
лошади, ушолялЬ водою онаго свою жажду, и 
лишь шолько онЪ напился и уфхалЪ, какЪ вы- 
бЪжавЬ изЪ сшада мальчикЪ, пилЬ на шомЬ же 
месть. ОнЬ` нашелЪ шамЬ кошелекЪ денетЪ , 
кошорой выронилЬ шошЪ, профзжей, и поднявши 
ео, побъжалЪ прочь. ПослЪ его пришелЬ на 
шо мБсшо сшарикЪ опираяся обЪ свой посохЪ. 
ОнЬ напившись с$лЪ несколько ошдохнушь ; 
ошягошившаяся его голова опусшилась СБ дро- 
жантемЬ на шраву, когда сонЪф привелЪ ВБ заб- 
вене сшаросши его время. ВЪ шо -время при- 
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скакавЬ всадникЪ назадф шребовалЪ у старика 
денегр своихЪ СЪ великою бранью и угроза- 


-МИ. 


СшарикЪ клянешся, что ничего онЪ не на-. 


ходилЬ, и плачучи просишЪ своей пощады , но 
всадникЪ ругая его и угрожая весьма разЪярил- 


ся, и уязвилЪ на конень вЪ свирфпосши своей. 


бЪднаго. сего сшарика многими ее. ош че- 
го и лишился он жизни. 

_ Моисей видя сте, бросился вЪ смущен!и на 
землю, но гласр ему вЪшалЬ: шеперь должен 
шы бышь увфренф, чшо все вЬ свфшЪ д$лаешся 
справедливо. Знай, что сей лежаший вЬ крови 
старикЪ, убилЪ ошна шого мальчика, кошорой 
взялЬ пошерянныя деньги. | 


ЖРШ. ДИЗЕТТА. 


в молодая женщина лежала сл$па ВБ 
осп$. Довольно ‘извфсшно каковы’ моло- 


‚ дыя женщины, и для того шо не смлЪ Ли- 
зешшинЪ мужЬ ошойши ош ея посшели, какЬ. 


скучно ему СЪ нею ни было: ибо какЬ женщи- 
на ни прекрасна, но когда лежишЪ она ЕЪ оспБ, 
шо ‘уже красоша ея не прельшаешЪ. БЪдной 


ея мужЬ находясь вЬ великой горесши ‚ приву- .| 


жденф былЪ сидЪшь надЪ больною своею’ -же- 
ною, переправляшь часшо ея подушки и часню 
возсылашь молишвы о ея выздоровлен1и, одна-> 


|: 
- 
й 
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кожЬ красоша: ея: шейерь уже миновалась. Же- 


лалЪ бы я, чшобЪ онЪ о. ошЪ искренняго серд- 
па’ обЪ ней молился. | 
Бълной мужЬ! Я не знаю какой подашь 
ему сов5шЪ. МожешФ’ сшашься посшупишЪ онЪ 
добросов5сшно и учиниШЬ шо, чшо ‘и прочте 
дЪлали: : — Пе 
Больной его жен$ понадобилась прислуж- 
ница, и для шого приставили кЬ ней Елеоно- 
ру; кошорой ЛизешшинЪ нравЬ боле вс5хЪ 
былЪ извЪсшенЪ. Она всшупила охошно в сей 
чин, и знала во всемЬ уголишь, какБ боль- 


ной хозяйк®, шакЬ и здоровому хозяину. Она 


была. сшарашельна, услужна, молода и хоро- 
ша, и слёдовашельно способна дБлашь обоимЬ 
услуги. т 

Чего не д$лающЪ для освобождентя себя 
ош жесшокой печали и скуки? МужЬ видя 


`Елеонору ‚ говоришЪ сЪ ней взорами, по шому, 


чшо инако говоришь он не см5ешЬ, а она на 
каждой, бросаемой имЬ взор, ежели не сшоль- 
ко, шо по крайней м5рЪ вЬ половину соошв$ш- 
сшвовала. АхЪБ бЪдная жена! Великое швое 
счаспие, чшо не можешь шы видфшь, какЬ 
мужЬ швой вЬ любовныхЪ дЪлахЬ обращаешся ; 
я ударюсь 0о6бЪ закладЬ, чшо познакомился онЬ 
прежде сЪ Елеонорою, и выбралЪ ее СЪ умыслу 
вЬ прислужницпы. Ежели бы они товориги шольБ- 
ко взорами, шакЪ пускай бы оно шакЪ было » 
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йо они скоро будушь уже и изловашься. ОнЪ 


подходишЪ кЪ ней, шреплешЪ ее. по плечу и 


пощипываешЬ полныя ея щеки, ‘а она СЪ при- 
личною невфсш5 сшыдливосш!тю ему сопрошив- 
ляешся , а на конепф принимаешЬ за благо его 
пушки. Они п5флующся нфжно и сшрасшно, 
но при шомЬ и гораздо звонко; да какЬ же 
инако сему и бышь? Лизешша конечно се 
услышишЪ. Она услышала, и спрашиваешЪ: 
ошЪ чего ‘ошдалось шакЬ громко ?@ Ешо суда- 
рыня ваш сожишель ! ошвЪчала Елеонора; онЪ 
ошЪ несносной печали щелкнулЬ СЪ. горесши 


‚тубами. АхЬ любезной мой супрутЬ, сказала. 


она, сколь доброе имфешь шы сердце! Не пе- 
_ чалься свБшФ мой! я вишь еще жива, 


Хы ГЕРОИ ОСТ 


А Дорида! сказалЪ ей нЪкогда ТиренЪ, еже- 
ли бы шы была скромна, шакЪ бы я н5- 

что сказалЪ шебь; я ошкрылся бы какое ща- 

спе, какое несказанное удовольсшие..... 


Но ныш, не скажу. КакЬ? вскричала пре- 


красная пасптушка, шы сомнфваешся 06 моей 
молчаливости 2? Ошкрывайся мн5 см5ло, я 6о- 
жусь`шебф чшо никшо не узнаепЪ. 

— Ты знаешь, продолжалЪ он, суровую 
Сильв!ю ‚ которая всегда убфгала меня СЪ 6бо- 


дзлиЕОсПИю, как’ часшо меня ни видала. Я \ 
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шеперь шолько ошЪ нея пришелЪ ; но, ахЬ, я 
не смБю больше говоришь. НЪшЪ, Дорида, нЪшЪ 


не льзя мн ешаго сказашь :; я пошеряю всю ея 


благосклонносшь и мое счаспие, ежели узна- 
епф Сильмя, чшо...... Не принуждай 
меня, я долженЬ содержашь мои кляшвы. 
ТакЪ она любишЪ шебя ? спросила’ Дори- 
да. Конечно! ошвфчалЪ ТиренЪ, шолько не 


‘сказывай шы никому. Я овладЪлЬ совершенно 


ея сердцемЬ, и поп$ловалЪ ее шеперь вЬ первой 
разЪ. Тиренф , сказала она мн$, я вручаю вЪч- 
но шебБ мое сердце; но при шомЪ прошу шебя 
чтобЪ шы быль скроменЪ, и чшобЪ вЪ сихЬ 
лугахЪ кромЪ насЬ никшо не знал, чшо мы 
при нёжныхЬ нашихЬ поизлуяхЪ взаимно друтЬ 
другу в$рны и благосклонны. И шакЪ прошу 
я шебя Дорида ни кому сего не ошкрывашь, 
в прошчемЪь будешЪ меня Сильшя убЪгашь и 
ненавидЬшь. 


Дорида ошЪ него пошла. Но станешЪ ли 


она молчать ? Конечно, скромносшь всБмЪ кра- 
савипамЬ свойственна. Положим, чшо ска- 
жешь она по надежд Дамешу, шакЪ чшожЬ за 


‚ диковинка ? вишь она скажешЪ шихонько. 


ПасшухЪ ея, ДамешЪ , всшр$тиЕФ ‘ее СЪ 


нЪжносп!ю, пожимаешЪ ея руку и спрашиваещЬ, 


что’ ТиренЪ, друтЬ. его говорил сЬ нею. 
ТебЪ изв5сшно Дамешф ! чшо мы обыкыо- 
венно разговариваем, вишь шы знаешь ^ чисшо- 
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сердечнаго Тирена. Ёжели бы чшо было ‘важ-- 
ное, шакЪ бы я шебЪ сказала. ОнЪ сказалЪ:- 
мнНЪ...... Да на чшо шебф ешо знашь? Я 
обфщалась ему никому о семЬ не сказывашь. 


ДамешЪ ‘вапечалившись ‚и замолчавЬ обнялЪ 
свою красавину, однакожЪ не очень ласково. 
Пасшушка испутавшись, чшо ДамешовЬ поцзлуй 
не вкусен ей показался, сказала, не сердишся 
ли шы на меня душа моя ? Коли шебЪ ешо до- 
садно, шакЪ я скажу: суровая Сильшя нл$ни- 
лася ТиреномьЬ ‚’ и поцфловала его шеперь ВБ 
первой разЬ вБ своей жизни; однакожЬ шы по- 
жалуй помолчи. 

Дамешф обфщался ей молчать. Лишь: шоль- 


ко осшался он один, шо почувешвовалЪ ве- 
ликую шягосшь хранишь с1ю шайну. ОнЬ на- 


чинаешф пифшь: я ни кому не ошкрою, чшо | 


Сильмя любиш Тирена, и чшо награждаюшЪ 
они любовь свою взаимными понфлуями;  шебф 
шолько, безмолвной кусшарникЪ, будь извЪсшно, 
кого Сильшя шайно любишЪ. 


Но ахЬ! Сильшя гуляя вЬ семЪ” лБску, 
услышала со сшыдомЪ вЪ пБсни сей свою измЪ- 
ну, и чшо. узнали шакЪ скоро шакую шайну, 
кошорую бы, по мн5н!ю ея, одинЪ любовникЪ 
ея знашь долженЪ. Она побфжавЬ, сыскала 
болшливаго Тирена. АхЬ, Тиренф, сказала о- 
на ему ‚ погубил шы самЪ себя! Какую сдБ- 


| 
| 


й 
| 
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лалЪ шы мн жестокую обиду! Могу ли я, 
нескромной, болзе любишь шебя 2 и 
Тиренф лишившись своей красавицы , ` при- 
шелЪ сЪ выговоромЬ кф Дамешу. Я признаюсь, 
сказалЪ. ДамешЬ , чио я виновашЪ , однако: мо- 
жешь ли шы назвать меня великимЬ болшуномЪ, 


Когда шы и самЪ сего смолчашь не мотЪ? 


т. ИТЕНОКБ. 


Кури вывела на дворЬ сшадо цыпляшЬ, в 


шомЪ. числЪ быль и ушенокЪ, кошораго она 


вмёсшЪ <Ъ ними высидЪла. Она повела ихЪ Е 
садЪ , приманивая своимЪ клохшаньемЬ, а они _ 


слыша ея приказан!е, ей сл5довали, по шому 
чшо приказывала она СЪ ласкою. 

‚ УшенокЪ переваливаясь Иа: боку на бокЪ, 
шула же шащился ; однакожЬ ‘тель онЬ за ни- 
ми не далеко. Онр увидЪфЕЬ вЪ первой разЪ 


‘прудЪ, поплылЪ по немЪ и сталЪ купашься. Эй 
‚ малинькой звБрокЪ !,‚ Ты плаваешь ? Кшо шебя 


научилЬ * Кто пусшилЬ шебя ва воду? Ты не- 
давно еще изЪ яйца, а ум5ешь уже плавашь 2 
Курица поднявши дыбомЬ свои перья 6$- 


<таешЬ взадЪ и вперед %ю берегу, и сшараешся 


вывести дишя свое изЪ опасносши ; безпресшан- 
но она присфдаешЪ, но лешфшь нё осм5лишся, 
по шому чшо куры ошЪ природы воды бояшся. 
Но бодросши ушенка ничшо не устрашаешЬ ,› 
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ешЪ ср веселоспйю курицу, Аля чего она ‚ шакЬ 
жалко кричишЪ 2 
| и 

Что приводишЪ шебя вЪ ужасЪ, шо друга- 
го увеселяеш; иной идешЪ СЪ радосшию на 
сражен1е, а шебя одно шолько имя войны у- 
сшрашаешЪ. ТошЪ разЪзжаетшЪ бодро по 6т- 
крышому морю, а шы сшоя СЪ шрепешомЪ на 
привязанномЬ плошу чаешь‘бышь пресшавлен!ю 
свЪша. Не печалься 0 жизни шого, кошорой 
входишЬ Евр опасныя АВЛа. Ково произвела при- 


И. БОЛЬНИЯ ЖЕНИ. 


шо можешь счесшь шакое множесшво вред- 
мыхЬ вещей, кои похищаюшщЪ наше здоровье! 
ОлднакожЬ должно ихЪ знашь; ибо чЪмЬ боль- 
— ше будешь намЪ извфсшенЪ ШотЪ исшочникЪ , 
изЪ кошораго опасносшь сфя и вредЪ происше- 
каюшф, шЪмЬ лучше и самое зло ошврашишь 

|| можно. 

. о 
Сульпишя молода» и прекрасная женщина, 
дражайшая уш$ха своего мужа, сидфвши весело 
вЪ госшяхЪ ‚ занемогла при возвращени домой, 
и пала полумершва на посшелю. Уже и вЬ гор- 
‚ ‚ АБ у ней захрипБло. КакЪ? Не уже ли она 


онЪ плавая смБло по своей сших!и, спрашива- 


рода кЪ опасносши, шому дала она. и смБлость.. 


нь г 
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кончаешся? Развяжише ей поскор$й снурованье! 
Но можетЪ ли за симЬ дЪло осшановишься? Де- 


сяшь челов кКЪ принялись ее раздфвашь; одна- 
кожЬ вишь не малаго времени надобно, чшобЪ 


снять СЪ женщины всф ея уборы. 


Бфдной ея мужЬ ушопаешЪ вБ слезахЪ: да 
какЪ ему и не печалиться? вишь по смерши его 
жены не присшойно ему женишься вЬ шомЬ же 
тоду. ОнЬ послалЪ за лЬкаремЪ. Молодой 
Ескулашя предсшалЪ шошчасЬ вЪ полномЬ сво- 
емЪ великолЬши, и с$зши подлЪ больной, сдЪ- 
лалЪ столь ученой видЬ, какЬ будшо знаешЬ 
онБ ошШЬ смерши досшов$рнйшее л5карсшво. 
Шупая пулсЪ ‚, переворачиваешЬ онЪ мысленно 
лисшы вЪ ренепшной своей книг$, и приказыва- 
ешр, для прогнантя бол5зни, подать себЪ чер- 
нилицу и перо. 


ОнЪ написалЬ, и послали пюшчасЬ вЬ аи- 


неку. Между шЪмЪЬ отозвавши мужЪ искусна- 
го сего врача кЪ сшорон5 спрашиваешЪ, чшо 
припадокЪ сей значишЬЪ ? Вы спрашиваеше меня, 
ошвфчалЪ лЪкарь, чшо онЪ значишф? МнЪ нече- 
то вамЪ обЪф ономЪ сказывашь ; вы знаеше и безЪ 
меня, чшо ежели молодой женщин сдБлаешся 


принадокф, шакЪ мужу конечно ошЪ шого ра- 


досшь посл5 дуешЪ. 
ОшвЪШЬ сей чрезвычайно мужа обрадовалЪ. 
Ночь проходишф ; лЪкарсшво хошя уже и при- 


.% 
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няшо ; однако ни мало не пособляешь По= 
звали другаго врача. м | 


Он пришел?. Слава Боту! ель узнаемЪ 
уже мы, -какою` страждешЪ она болфзн!ю. ВрачЪ 
посмотрЪЕЬ на нее прил5жно сказалЬ, чшо раз- 
немогаешся она КЪ. осп$. _ | 

°— Сульпишя! Прежде сказали, что шы бе- 


еменна, а шеперь гово яшф, чшо будешь на 
‚Р НЙ 


шебф оспа? .Ошойдише вы ошЪ нея врачи, и 
не давайше” ей никакого лЪкарсшва, по шому 
что одинЪ изЬ васЪ обманешся. Осшавьше ее 
на попечене природ и шеплой посшел$; поло- 
жим, чшо хошя она и пуще занеможешЪ, од- 
накожЬ все не шакЬ, как ошЬ вашего лче- 
тя. | . 
Полно печалиться! Можош бышь сего 
дни она выздоровфешЪ. МужЬ ошЪ нея не 
ошходишЬ, и спрашиваешЬ всякой часЬ сшо- 


`крашно, есшь ли ей полегче?) АхЬ безразсудный 


мужЬ, для чего шы ее спрашиваешь ? РазвЪ 


шы не знаешь ‚, чшо рфчи ослабишь ее могушЪ? 
'Вишь шы слышишь по р$чамЬ и по шомному 


ея голосу, чшо болЪзнь ея оШЪ часу умно- 


‘жаешся. Вош уже она скоро будешЪ здорова! 


Предстоящая смершь ` избавишф ее ошЪ сей 
о в. 
муки 

Кшо шамЪ сшучишЪ 2? Конечно л$карь; 
иЪшЬ ‚ пришел поршной и принесБ плашье. 
СульпиШя ошкрывши глаза, начинаешЬ поршио- 


сои 


‚ а „Му. В полслова говоришь: кЪ сшаши. шы  при- 
шел, можешь бышь с1е плашье. для кончины 


‚моей пригодно; шы видишь, чшо я умираю. 
Ежели бы БотЬ продлилЬ мою жизнь, шакЬ бы 
заказала я шебЪ сшишь плашье изф шакого же 


_‘ шиофу, изЪ какого сд$лалЪ шы моей прияшель- 


ницф; ешаго шшофу ншЪ во всем свЪшф луч- 
ше. ВЪ прошедшей разЪ, какЬ я была у ней 
5Ъ госшяхЪ, видфла на ней ешо новое плашье. 
Но чшо мнБ шеперь вЪ немЪ? О крашкая жизнь! 
‚о суеша м!ра сего! | 
Ободрись печальный супруЪ! шы слы- 


в, 


шишь, чшо супруха швоя нарочишо еще тово- 


‚ришь можешЪ. Ежели. не лишишь шы ее на- 


дежды , шакЪ она довольно будешь еще имфшь. 


силы. 


Лишь шолько поршной вышелЪ, шо мухЪ. 


выбЪжавши за нимЬ, н5чшо ему шайно за дверью 
‚‘товорилЬ $ а поршной божился ему шяжкими 
кляшвами и посиБшалЬ исполнишь его’ прика- 
занге. | 

‚ КЪ вечеру пришелЬ онф назадЪ, и сшраж- 
‘дущая Сульпишя благодарила ему за посъшене 
сЪ шяжелымЬ дыхашемЪ. ОнЬ принесши нфчшо 
ЕР плашк$ , сшалЬ развязывать. Кшож ошга- 
` даешЪ, чшо вЪ нем было завязано? АхЪ ка- 
‚ кая’ рдкосшь! ешо штофное боташое плашье. 


Но на чшо уже ей? вишь она надфшь его. ие. 


‚можешь. 
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АХхЪ! душа моя, сказалЬ ей мухжЬ, пожаЕЬ 
нъжно ея руку, я ошдалЬ бы все мое имфн:е, 
ежелибы мог видЪшь шебя здоровую 8Ъ ешомЪ 
убор$; а она ошвЪчала ему: сколь я ни больна, 
однакожЪ не могу ни ВЪ чемЪ ‚ свЪшЪ мой, ше- 
6$ ошказашь. Я сойду какЬ нибудь сЪ посше- 
ли, и шы шеперь же увидишь, присшало ли 
ко мн5 ешо новое плашье. 

Подвинули кЬ ней ширмы, и она всшала 
СЪ кроваши шакЪ слаба, какЪ ЦЗлой годЬ ле- 
жала. По шомЪ сшали ее наряжашь, и подали 
ей кофю. Болзнь ея вдрутЬ исчезла: При- 
чиною хворосши ея было шолько плашье, ко- | 
шорое ее исизлило. И шакЬ поршной вылфчилЪ | 
ее лучше, нежели врачЪ. 


ГП. ДОБРЫЙ СОВЗТЬ. 


Ъкшо молодой человёкЪ желающйй женишь- 

ся, просилЪ у сшарика совфша , ов 
взяшь ему жену? | 

ДрутЬ мой, сказалЬ ему сшарикЬ, я не. 
знаю, чшо шебЪ сказашь на ешо. КакЪ бы кшо 
осшроумно ни выбиралЪ , однакожЬ ошибиться 
можеш. Ежели хочешь женишься шы для у- 


зеселен1я ‚ шакЪ выбирай красавицу; но ежели 


находишь шы боле нужды вБ богашсшь$ и 


нарялахЪ, нежели вЬ любовныхЪ препровожде- 


нгахр, шакр я совё5шую шебЪ сшаращься искашь 


ож 


богатой; когда же хочешь шы выпипи чрез 
жену ВЪ чины, шакЪф позабудь думашь обЪ кра- 
савицахЪ, и не разбирая долго, женись на до- 
чери ‚ какого нибудь знашнаго ; если же жела- 
ешь шы‘выбрашь болфе для увеселен!я разума, 
нежели для ‘наслаждентя шЪфлесныхЪ чувсшвЬ, 
шо выбирай для сего ученую женщину. СшарикЪ 
послЪ сего усм5хнувшись. замолчалЪ. 

АхЪ, сказалЬ молодой челов кКЪ, я не еша- 
то хочу ошЪ шебя знашь: я спрашиваю, какую 
ввяшь мн жену, чшобЪ могЬ я жишь СЪ нею вЬ 
спокойсшв!и , ‘и чшобЪ безЪ досады....... 
О! прервалЬ сшарикЪ его рЪчь, шакЬ лучше не 
женишься, 


ГИ. ДВ ДЗВУШКИ. 


| `В молодыя дЪвушки желали, чего ? выпипи 


за мужЪ. Суя есшь самая большая радость, 


кошорыя дфвушка желашь можеш. Хошя мень- 
шая сестра Филиппина была собою и недурна, 
хошя она была н5жна и круглолица, однакожЬ 


ииБла угрюмой видЪ. КакЪ шонко она ни сну- 


ровалась, какёя серьги ни надЪвала, какЪ грудь 


свою ни украшала, и сколь волосы ея были ни’ 


Убраны; но при всем шомЪ, чЪмЬ болфе над- 
лежало бы ей ил. шъыЬ. казалась она 
дурн$е. 
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Каролина сшаршая ея вестра’, хошя и не | 
однакожЬ видф ея быль. | 


имла н5жнаго лица, 
веселЪ и прелесшенЪ, шакже и посшупки пруяпР | 
ны и неё принужденны. Хошя на румяныхЬ ея | 
щекахЪ, ‘и показывались маленьк!я веснушки) | 
бднакожЬ прияшности ‘ея не шокмо’ чрёЪ шо | 
неё шерялись, но казалося, что ‘красоша сама. 
шого желала. ‘Она не мучила себя уборами и 
Не украшалася драгонзнными вещами. По сша- 
ну вя сшишое на ней плашье,“ и приколенныя 
КЪ сшаш$ ‘искусносложенная лЛЪнша и благовон- 
ной пучекЪ ивЪъшовЬ придавали ей. прекрасной 
видЬ и сосшавляли все ‘ея великолЪ ие, 

Пришел кЪ нимЪ жёнихЪ , и показали ему 1 
Филиппину ; онЪ увидЪБЕЬ ее удивился, и по- | 
челЪ ее красавицею, однакожЬ сердие его осша-’ | 
лось свободно, и онЬ хош5лЬ ишши прочь : но 
какр лишь шолько увидЪлЬ онЬ Каролину, то 
осшановился вЬ изумлен1и. 


*# * 
* 


ПодЬ видомЬ сихЪ дЪфвиНЪ прёдешавляется 
искуссшво и природа; перьвая хошя и хвалишь 
ся пришворною красошою, однакожф кЬ себЪ не 
привлекаешЪ, а шолько ‘ослБиляешЪ ‘тлаза: дру- 
тая же сшараяся понравишься своею ‘просшоз 
шою, показываешся безпришворно , чёиЬ и при 
о всъхЬ вЬ удивленге. |. 


ее 
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То разумной Афинской живописецЪ, шру- 
дившйся бол5е для полученя денегЬ , не- 
жели приобр5шеня славы, показалЪ знающему 
человЪку образЪ Марса, желая узнашь его мн$- 
н1е. ЗнашокЪ сказалЪ ему безЪ пристраспия, 


что каршина с1я ему не нравишся, и чшо по- 
шребно еще великаго' искусшва для приведен1я 


ее вВЬ совершенсшво. Живописец прошиворф- 
чилЪ ему вЬ семЪ сшоль сильно, чшо знашокЪ. 


со всфми своими неоспоримыми доказашельсш- 
‘вами не мотЬ его переспоришь. 

Вскор$ по шомЬ пришелЪ кЪ нему молодой 
нев жа, и увидЪлЪ с1ю каршину. О боги, вскри- 


чалЬ онЬ, какой ешо масшерской образешЪ!. 


Как!я ноги! КакЪ искусно изображены ног- 
ши! МарсЬ шочно как живой сшоишф на сей 
каршин$. `СЪ какимЬ искусшвомЪ и велико- 
льшемь сшоишЬ он вЬ шишакЪ, какЪ дер- 
жишф щишф и какЬ присшойно одфшЬ военною 
збруею! 

Тронушой живописень сшыдомЪ, посмо- 
шр$вЬ жалосшно на знающаго сказалЪ: Теперь 
я шочно увфренЪ, чшо не много сдфлалЬ я хо- 
рошаго ! КакЪ скоро нев5жа ушоль, шо зама- 
ралЬ он своего Марса. 


ИЕ 


Когда сочинентя швои не нравятся знашо- | 
‚КУ, Шо Се для шебя хулое предзнаменованте:; 
а когда хвалишЬ ихЪ дуракф, шо уже время. 


ихр бросишь- 


Конець первой части. 


И Сева 
о абнинный 
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ОГЛАВЛЕНТЕ 
БАСНЯМЬ и СКАСКАМБ. 


Г. Соловей и ЖаворонокБ. 

ПП. ЧижикБ. 

ТП. Медвфдь обученный плясашь, 
1У. ПовБешь о шляп. 

№. СтарикЪ. 

УГ. ЖеребенокБ. | 
УП. Хлорида. и И 
УПТ. Больной. | 
1Х. Лисица и сорока. 


-Х. Земля хромыхЬ. | 
ХТ. ИнклЬ и Ярика. | й 


ХП. Букушка. 
ХП!. Домовой. | 
а Я 
ХУ. Богомолка. 


ХУГ. Слфпой и хромой. Г. || 
ХУП. Собака. | тн | 
ХУПТ. Тяжба. , 
ХГХ. Нищей. 


ХХ. Лошадь и шмель. . | 
ХХГ. Пушешесшвуе. ра и | 
ХХНП. Духовная. т | 


ХХПГ. ДаменЪ и Филида. 
ХХУ. Спорщица. И 
ХХУ. Полевой сверчокБ, : в: | 
ХХУГ. СемнонЪ и оракулЪ, й 
ХХУП. Дом изБ каршБ. о. | | 
ХХУШ. НЬжная жена. | 


ХХГХ. НЬжный муж. а 


ХХХ. Паук. 

ХХХЕ Нчела и курица. 
ХХХИ. Сладый сонЪ. 
ХХхХНЕ П рохожий. 


ХХХИУ. Досшигнувший желанёя любовниЕЬ. 
ХХХУ. СчасшливымЬ сдЪлавшися мухЪ. | 


ХХХУГ. Усердное. пос$шенте. 
ХХХУП. Бъдной и богашой. 
ХХХУШ. —ДамоклЪ. 

ХХХЕХ. ДвБ собаки. 

ХГ. — Селинда. 

ХМ. БладьЬ. 

ХН!. Монима. 


ХИН. Безсмершный писатель. 


ХЫУ. Зеленой оселЪ. 


ХЕУ. М5шанинЬ сдфлавнийся барономБ. " 


ХЕУТ. ББдный корабельшикЬ. 
ХЕУП. Судьба. 

ХЕУПТ. Лизенпипа. 

ХЫХ. Скромносшь. 

Г. УшенокЪ. 

ТТ. Больная жена. 

ГЛ. Добрый совЪшЪ. 

‚® МП. Д»з дфвушки. 

МУ. ЖивописецЪ. 
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